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A Important safety information

Read these instructions carefully. Only then
will you be able to operate your appliance
safely and correctly. Retain the instruction
manual and installation instructions for
future use or for subsequent owners.

This appliance is only intended to be fully
fitted in a kitchen. Observe the special
installation instructions.

Check the appliance for damage after
unpacking it. Do not connect the appliance
if it has been damaged in transport.

Only a licensed professional may connect
appliances without plugs. Damage caused
by incorrect connection is not covered
under warranty.

This appliance is intended for domestic use
only. The appliance must only be used for
the preparation of food and drink. The
appliance must be supervised during
operation. Only use this appliance indoors.

This appliance is intended for use up to a
maximum height of 2000 metres above sea
level.

This appliance may be used by children
over the age of 8 years old and by persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or by persons with a lack of
experience or knowledge if they are
supervised or are instructed by a person
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Additional information on products, accessories, replacement
parts and services can be found at www.neff-
international.com and in the online shop www.neff-
eshop.com

responsible for their safety how to use the
appliance safely and have understood the
associated hazards.

Children must not play with, on, or around

the appliance. Children must not clean the
appliance or carry out general maintenance
unless they are at least 8 years old and are
being supervised.

Keep children below the age of 8 years old
at a safe distance from the appliance and
power cable.

Always insert the accessories into the
cooking compartment correctly. See
"Description of accessories in the
instruction manual.

Risk of fire!

Combustible items stored in the cooking
compartment may catch fire. Never store
combustible items in the cooking
compartment. Never open the appliance
door if there is smoke inside. Switch off
the appliance and unplug it from the
mains or switch off the circuit breaker in
the fuse box.



Using the appliance for anything other
than its intended purpose is dangerous
and may cause damage.

The following is not permitted: drying out
food or clothing, heating slippers, grain or
cereal pillows, sponges, damp cleaning
cloths or similar.

For example, heated slippers and grain or
cereal pillows may catch fire, even several
hours after they have been heated.The
appliance must only be used for the
preparation of food and drinks.

Food may catch fire. Never heat food in
heat-retaining packages.

Do not leave food heating unattended in
containers made of plastic, paper or other
combustible materials.

Do not select a microwave power or time
setting that is higher than necessary.
Follow the information provided in this
instruction manual.

Never use the microwave to dry food.
Never defrost or heat food with a low
water content, e.g. bread, at too high a
microwave power or for too long.

Cooking oil may catch fire. Never use the
microwave to heat cooking oil on its own.

Risk of explosion!

Liquids and other food may explode when
in containers that have been tightly sealed.
Never heat liquids or other food in
containers that have been tightly sealed.

Risk of serious damage to health!

The surface of the appliance may become
damaged if it is not cleaned properly.
Microwave energy may escape. Clean the
appliance on a regular basis, and remove
any food residue immediately. Always
keep the cooking compartment, door seal,
door and door stop clean; see also
section Care and cleaning.

Microwave energy may escape if the
cooking compartment door or the door
seal is damaged. Never use the appliance
if the cooking compartment door or the
door seal is damaged. Contact the after-
sales service.

Microwave energy will escape from
appliances that do not have any casing.
Never remove the casing. For any
maintenance or repair work, contact the
after-sales service.

Risk of electric shock!

Incorrect repairs are dangerous. Repairs
may only be carried out and damaged
power cables replaced by one of our
trained after-sales technicians. If the
appliance is defective, unplug the
appliance from the mains or switch off the
circuit breaker in the fuse box. Contact the
after-sales service.

The cable insulation on electrical
appliances may melt when touching hot
parts of the appliance. Never bring
electrical appliance cables into contact
with hot parts of the appliance.

Do not use any high-pressure cleaners or
steam cleaners, which can result in an
electric shock.

Penetrating moisture may cause electric
shock. Never subject the appliance to
intense heat or humidity. Only use this
appliance indoors.

A defective appliance may cause electric
shock. Never switch on a defective
appliance. Unplug the appliance from the
mains or switch off the circuit breaker in
the fuse box. Contact the after-sales
service.

The appliance is a high-voltage appliance.
Never remove the casing.

Risk of burns!

The appliance becomes very hot. Never
touch the interior surfaces of the cooking
compartment or the heating elements.
Always allow the appliance to cool down.
Keep children at a safe distance.

Accessories and ovenware become very
hot. Always use oven gloves to remove
accessories or ovenware from the cooking
compartment.

Alcoholic vapours may catch fire in the hot
cooking compartment. Never prepare food
containing large quantities of drinks with a
high alcohol content. Only use small
quantities of drinks with a high alcohol
content. Open the appliance door with
care.



Foods with peel or skin may burst or
explode during, or even after, heating.
Never cook eggs in their shells or reheat
hard-boiled eggs. Never cook shellfish or
crustaceans. Always prick the yolk when
baking or poaching eggs. The skin of
foods that have a peel or skin, such as
apples, tomatoes, potatoes and sausages,
may burst. Before heating, prick the peel
or skin.

Heat is not distributed evenly through
baby food. Never heat baby food in closed
containers. Always remove the lid or teat.
Stir or shake well after the food has been
heated. Check the temperature of the food
before it is given to the child.

Heated food gives off heat. The ovenware
may become hot. Always use oven gloves
to remove ovenware or accessories from
the cooking compartment.

Airtight packaging may burst when food is
heated. Always observe the instructions
on the packaging. Always use oven gloves
to remove dishes from the cooking
compartment.

Risk of scalding!

When you open the appliance door, hot
steam may escape. Open the appliance
door with care. Keep children at a safe
distance.

Water in a hot cooking compartment may
create hot steam. Never pour water into
the hot cooking compartment.

There is a possibility of delayed boiling
when a liquid is heated. This means that
the liquid reaches boiling temperature
without the usual steam bubbles rising to
the surface. Even if the container only
vibrates a little, the hot liquid may
suddenly boil over and spatter. When
heating, always place a spoon in the
container. This will prevent delayed
boiling.

Installation and connection

This appliance is intended for domestic use only.
This appliance is only intended to be fully fitted in a kitchen.
Please observe the special installation instructions.

The appliance can be fitted in a 60 cm wide wall cabinet (min.
30 cm deep and 85 cm off the floor).

The appliance is fitted with a plug and must only be connected
to a properly-installed earthed socket. The fuse protection must
be rated at 10 amperes (L or B circuit breakers). The mains

Risk of injury!

Scratched glass in the appliance door
may develop into a crack. Do not use a
glass scraper, sharp or abrasive cleaning
aids or detergents.

Unsuitable ovenware may crack. Porcelain
or ceramic ovenware can have small
perforations in the handles or lids. These
perforations conceal a cavity below. Any
moisture that penetrates this cavity could
cause the ovenware to crack. Only use
microwave-safe ovenware.

Causes of damage

Caution!

Heavily soiled seal: If the seal is very dirty, the appliance door
will no longer close properly during operation. The fronts of
adjacent units could be damaged. Always keep the seal
clean.

Operating the microwave without food: Operating the
appliance without food in the cooking compartment may lead
to overloading. Never switch on the appliance unless there is
food in the cooking compartment. An exception to this rule is
a short crockery test (see the section "Microwave, suitable
crockery").

Microwave popcorn: Never set the microwave power t0o
high. Use a power setting no higher than 600 watts. Always
place the popcorn bag on a glass plate. The disc may jump if
overloaded.

Liguid that has boiled over must not be allowed to run
through the turntable drive into the interior of the appliance.
Monitor the cooking process. Choose a shorter cooking time
initially, and increase the cooking time as required.

Never use the microwave oven without the turntable.

Creation of sparks: Metal - e.g. a spoon in a glass - must be
kept at least 2 cm from the oven walls and the inside of the
door. Sparks could irreparably damage the glass on the
inside of the door.

Foil containers: Do not use foil containers in the appliance.
They damage the appliance by producing sparks.

Cooling with the appliance door open: Only leave the
cooking compartment to cool with the door closed. Do not
trap anything in the appliance door. Even if the door is only
slightly ajar, the fronts of adjacent units may be damaged
over time.

Condensation in the cooking compartment: Condensation
may appear on the door window, interior walls and floor. This
is normal and does not adversely affect microwave operation.
To prevent corrosion, wipe off the condensation every time
you COoK.

voltage must correspond to the voltage specified on the rating
plate.

The socket must be installed and the power cable replaced by
a qualified electrician only. If the plug is no longer accessible
following installation, an all-pin disconnecting device must be
present on the installation side, with a contact gap of at least
3 mm.

Multiple plugs, plug bars and extension leads must not be
used. Overloading can result in a risk of fire.



Energy and environment tips

Here you can find tips on how to save energy when baking and
roasting and how to dispose of your appliance properly.

Saving energy

Only preheat the oven if you are asked to in the recipe or in the
tables in the instruction manual.

Use dark-coloured, black-coated or enamelled baking tins.
They absorb the heat particularly well.

Always keep the appliance door closed when cooking.

If you are baking more than one cake, it is best to bake them
one after the other.The cooking compartment will still be warm.
This can reduce the baking time for the second cake.

The control panel

Here, you will see an overview of the control panel. Depending
on the appliance model, individual details may differ.
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1 Display
for clock and cooking time
2 Clock button

Rotary selector
for setting the time and cooking time or for setting
automatic programmes

For longer cooking times, you can switch the oven off 10
minutes before the end of the cooking time and use the
residual heat to finish cooking.

Environmentally-friendly disposal
Dispose of packaging in an environmentally-friendly manner.

This appliance is labelled in accordance with
European Directive 2012/19/EU concerning used
electrical and electronic appliances (waste electrical
and electronic equipment - WEEE). The guideline
determines the framework for the return and recycling
of used appliances as applicable throughout the EU.

4 Buttons

5 Door opener

Buttons Use

Sets the clock

90 Selects 90 watt microwave power
180 Selects 180 watt microwave power
360 Selects 360 watt microwave power
600 Selects 600 watt microwave power
800 Selects 800 watt microwave power
Selects the kilogrammes for the programmes
P] Selects automatic programmes

™ Selects the memory

Starts operation

Stops operation

Rotary selector

The rotary selector is used to alter the default values and set
values.

The rotary selector is retractable. Press on the rotary selector to
lock it in or out.

Accessories
The turntable

How to fit the turntable:

1.Place the turntable ring a in the recess in the cooking
compartment.

2. Let the turntable b slot in place in the drive ¢ in the centre of
the cooking compartment floor.

>




Note: Do not use the appliance if the turntable is not in place.
Ensure that it is properly slotted into place. The turntable can
turn clockwise or anti-clockwise.

Before using the appliance for the first time

Here you will find everything you need to do before using the
microwave to prepare food for the first time. First read the
section on Safety information.

Setting the clock

When the appliance is first connected or after a power cut,
three zeros will appear in the display panel.

1. Press the [@] button.
{2:000R appears in the display and the indicator lamp above

the [®] button lights up.
2.Set the clock using the rotary selector.
3.Press the [©] button again.

The microwave

Microwaves are converted to heat in foodstuffs. You will find
information about ovenware and how to set the microwave.

Note: In the Tested for you in our cooking studio section, you
will find examples for defrosting, heating and cooking with the
microwave oven.

Try out the microwave straight away. You could heat up a cup
of water for your tea, for example.

Use a large cup without any decorative gold or silver trim and
place a teaspoon in it. Place the cup containing the water on
the turntable.

1. Press the 800 W button.

2.Set ;30 minutes using the rotary selector.

3.Press the [] button.

After 1 minute 30 seconds, an audible signal sounds. The
water for the tea is hot.

As you are drinking your tea, please take time to read again the
safety precautions that can be found at the front of the
instruction manual. This is very important.

Notes regarding ovenware

Suitable ovenware

Suitable dishes are heat-resistant ovenware made of glass,
glass ceramic, porcelain, ceramic or heat-resistant plastic.
These materials allow microwaves to pass through.

You can also use serving dishes. This saves you having to
transfer food from one dish to another. You should only use
ovenware with decorative gold or silver trim if the manufacturer
guarantees that they are suitable for use in microwaves.

Unsuitable ovenware

Metal ovenware is unsuitable. Metal does not allow microwaves
to pass through. Food in covered metal containers will remain
cold.

Caution!

Creation of sparks: metal — e.g. a spoon in a glass — must be
kept at least 2 cm from the oven walls and the inside of the
door. Sparks could destroy the glass on the inside of the door.

The current time is set.

Hiding the clock

Press the [®] button and then press the [ button.

The display is blank.

Resetting the clock

Press the [®] button.

The time {230, appears in the display. Then make the settings
as described in steps 2 and 3.

Change the clock, e.g. from summer to winter time

Set as described in point 1 to 3.

Ovenware test

Do not switch on the microwave unless there is food inside. The
following ovenware test is the only exception to this rule.

Perform the following test if you are unsure whether your
ovenware is suitable for use in the microwave:

1. Heat the empty ovenware at maximum power for 2 to
1 minute.

2. Check the temperature occasionally during that time.
The ovenware should still be cold or warm to the touch.

The ovenware is unsuitable if it becomes hot or sparks are
generated.

Microwave power settings
Use the button to set the desired microwave power.

90 W For defrosting delicate foods

180 W For defrosting and continued cooking

360 W For cooking meat and heating delicate foods
600 W For heating and cooking food

800 W For heating liquids

Note: You can set the 800 W microwave power setting for
30 minutes, 600 W for 1 hour, the other power settings for
1 hour and 39 minutes respectively.



Setting the microwave

Example: microwave power 600 watts, 5 minutes

1. Press the required microwave power setting.
The indicator light above the button lights up.

2.Set a cooking time using the rotary selector.

[F]

3.Press the [] button.
The cooking time counts down in the display.

The cooking time has elapsed

An audible signal sounds. Open the appliance door or press
[w]. The clock reappears.

Memory

You can save the settings for a dish in the memory and call it
up again at any time.

The memory is useful for if you frequently prepare a specific
dish.

Saving memory settings

Example: 360 W, 25 minutes
1.Press the [M] button.

The indicator light above the button lights up.
2.Press the required microwave power setting.

The indicator light above the button lights up and 1:00 min
appears in the display.

3. Set the cooking time using the rotary selector.

_

[P]

4. Confirm by pressing the M) button.
The clock reappears. The setting is saved.

Changing the cooking time

This can be done at any time. Change the cooking time using
the rotary selector.

Pausing

Press the button once or open the appliance door.
Operation is suspended. The display above the button
flashes. After closing the door, press the button again.

Cancelling operation

Press the button twice or open the door and press the
button once.

Note: You can also adjust the cooking time first and then the
microwave power setting.

Cooling fan
The appliance is equipped with a cooling fan. The fan may run
on even if the oven has been switched off.

Notes

m The cooking compartment remains cold during microwave
operation. The cooling fan will still switch on. The fan may run
on even when microwave operation has ended.

m Condensation may appear on the door window, interior walls
and floor. This is normal and does not adversely affect
microwave operation. Wipe away the condensation after
cooking.

Notes

m You can save the memory settings and start the appliance
immediately. When finishing, instead of pressing M, press

m You cannot save several microwave power settings one after
the other.

= You cannot save automatic programmes.

= Saving a new setting in the memory: press the (M) button.
The old settings appear. Save the new programme as
described in steps 1 to 4.

Starting the memory

It is very easy to start the saved programme. Place your meal
into the appliance. Close the appliance door.

1.Press the [M] button.
The saved settings are displayed.
2.Press the [=] button.
The cooking time counts down in the display.

The cooking time has elapsed

An audible signal sounds. Open the appliance door or press
[w]. The clock reappears.

Pausing

Press the button once or open the appliance door.
Operation is suspended. The display above the button
flashes. After closing the door, press the button again.

Cancelling operation

Press the button twice or open the door and press the
button once.



Changing the signal duration

You will hear an audible signal when the appliance is switched
off. You can change the duration of the signal.

To do so, press the button for approx. 6 seconds.

Care and cleaning

With careful care and cleaning your microwave oven will retain
its looks and remain good order. We will explain here how you
should care for and clean your appliance correctly.

A Risk of short circuit!

Never use high-pressure cleaners or steam cleaners to clean
the oven.

A Risk of burns!

Never clean the appliance immediately after switching off. Let
the appliance cool down.

A Risk of electric shock!

Do not immerse the appliance in water or clean under a jet of
water.

Surfaces are different, and damage caused by using the wrong
cleaning agent can be avoided by observing the information in
the table below.

Do not use

sharp or abrasive cleaning agents.

The surface could be damaged. If such a substance comes
into contact with the front of the appliance, wash it off
immediately with water.

metal or glass scrapers to clean the glass in the appliance
door.

metal or glass scrapers for cleaning the seal.

hard scouring pads or cleaning sponges.
Wash new sponge cloths thoroughly before use.

cleaning agents with high concentrations of alcohol.

Cleaning agents

Caution!

Before cleaning, unplug the appliance from the mains or switch
off the circuit breaker in the fuse box. Clean the outside of the
appliance and the cooking compartment with a damp cloth and
mild detergent. Dry with a clean cloth.

Malfunction table

Malfunctions often have simple explanations. Please refer to the
malfunction table before calling the after-sales service.

If a meal does not turn out exactly as you wanted, refer to the
Tested for you in our cooking studio section, where you will
find plenty of cooking tips and tricks.

The new signal duration is adopted.
The clock reappears.

The following are possible:
Short signal duration - 3 tones
Long signal duration - 30 tones.

Area Cleaning agents

Appliance front Hot soapy water:
Clean with a dish cloth and dry with a
soft cloth. Do not use glass cleaners or

metal or glass scrapers for cleaning.

Appliance front with
stainless steel

Hot soapy water:

Clean with a dish cloth and dry with a
soft cloth. Remove flecks of limescale,
grease, starch and albumin (e.g. egg
white) immediately. Corrosion can form
under such residues. Special stainless
steel cleaning agents can be obtained
from the after-sales service or from spe-
cialist shops. Do not use glass cleaners
or metal or glass scrapers for cleaning.

Cooking compart-
ment made of stain-
less steel

Hot soapy water or a vinegar solution:
Clean with a dish cloth and dry with a
soft cloth.

If the oven is very dirty: use oven
cleaner, but only when cooking com-
partment is cold. It is best to use a stain-
less-steel sponge. Do not use oven
spray or other aggressive oven cleaners
or abrasive materials. Scouring pads,
rough sponges and pan cleaners are
also unsuitable. These items scratch the
surface. Allow the interior surfaces to
dry thoroughly.

Recess in cooking
compartment

Damp cloth:

Ensure that no water seeps through the
turntable drive into the appliance inte-
rior.

Turntable and turnta- Hot soapy water:

ble ring When putting the turntable back in
place, make sure it slots in correctly.
Door panels Glass cleaner:

Clean with a dish cloth. Do not use a
glass scraper.

Seal Hot soapy water:
Clean with a dish cloth, do not scour. Do
not use a metal or glass scraper for
cleaning.

A Risk of electric shock!

Incorrect repairs are dangerous. Repairs may only be carried
out by one of our trained after-sales engineers.

You can take remedial action yourself for some error
messages.



Troubleshooting

Error message Possible cause

Remedy/note

The appliance does not work

The plug is not plugged in.

Plug the plug in

Power failure

Check whether the kitchen light works.

Faulty circuit breaker

Look in the fuse box to make sure that the
circuit breaker for the appliance is in work-
ing order.

Faulty operation

Switch off the circuit breaker in the fuse
box. Switch it back on after approx. 10
seconds.

Three zeros light up in the display. Power failure

Reset the time.

The appliance is not in operation. A

The rotary selector was actuated accidentally.

Press the [ button.

cooking time appears in the display.

The [=] button was not pressed after setting.

Press the button or cancel the setting
with the [@] button.

The microwave does not work.

The door was not fully closed.

Check whether food residue or debris is
trapped in the door.

The [ button was not pressed.

Press the =] button.

It takes longer than before for the

The microwave power level setting was too low. Select a higher microwave power setting.

food to heat up
placed in the appliance.

A larger amount of food than usual has been

Double the amount — double the time.

The food was colder than usual.

Stir or turn the food during cooking.

The turntable makes a scratching or Dirt or debris in the area around the turntable

grinding noise. drive.

Clean the roller ring and the recess in the
cooking compartment.

Microwave operation has been can-
celled for no apparent reason.

The microwave has a fault.

If this fault occurs repeatedly, please call
the after-sales service.

"M" appears in the display.

The appliance is in demo mode.

Press and hold the [=] button and the
button for approx. 7 seconds.
Demo mode is deactivated.

After-sales service

Our after-sales service is there for you if your appliance needs
to be repaired. We will always find the right solution in order to
avoid unnecessary visits from a service technician.

E number and FD number

When calling us, please give the product number (E no.) and
the production number (FD no.) so that we can provide you with
the correct advice. The rating plate bearing these numbers can
be found on the right-hand side when you open the appliance
door. To save time, you can make a note of the number of your
appliance and the telephone number of the after-sales service
in the space below, should it be required.

Rely on the professionalism of the manufacturer. You can
therefore be sure that the repair is carried out by trained service
technicians who carry original spare parts for your appliances.

This appliance corresponds to the standards EN 55011 and
CISPR 11. It is a Group 2, Class B product.

Group 2 means that microwaves are produced for the purpose
of heating food. Class B states that the appliance is suitable for
private households.

Technical data

Input voltage AC 220-230V, 50 Hz

Power consumption 1270 W
E no. FD no. Maximum output power 800 W
Microwave frequency 2450 MHz
After-sales service Fuse 10 A

Please note that there will be a fee for a visit by a service
technician in the event of a malfunction, even during the
warranty period.

Please find the contact data of all countries in the enclosed
customer service list.

To book an engineer visit and product advice
GB 0344 892 8989
Calls charged at local or mobile rate.

IE 01450 2655
0.03 € per minute at peak. Off peak 0.0088 € per
minute.

Dimensions (HxWxD)

- appliance 382 x 594 x 317 mm

- cooking compartment 221 x 308 x 298 mm

VDE approved yes

CE mark yes




Automatic programmes

You can use the automatic programmes to defrost food with
the greatest of ease and prepare dishes quickly and easily. You
select the programme and enter the weight of your food. The
automatic programme makes the optimum setting. You can
select from 7 programmes.

Setting a programme

Once you have selected a programme, make settings as
follows:

1. Press the [P] button repeatedly until the required programme
number appears.
The indicator light above the button lights up.

2.Press the [k] button.

The indicator light above the button lights up and a
suggested weight appears.

M m | 3

_
0

3.Turn the rotary selector to specify the weight of the dish.
4.Press the [ button.
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You will see the cooking time for the programme counting
down.

The cooking time has elapsed

An audible signal sounds. Open the appliance door or press
(). The clock reappears.

Correction

Press the button twice and reset.

Pausing

Press the button once or open the appliance door.
Operation is suspended. The display above the button
flashes. After closing the door, press the button again.

Cancelling operation

Press the [ button twice or open the door and press the
button once.

Notes

For some programmes, an audible signal sounds after a
certain time. Open the appliance door and stir the food or
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turn the meat or poultry. After closing the door, press the
button again.

You can query the programme number and weight using "[P]"
or "[k]". The queried value is shown for 3 seconds in the
display.

Defrosting using the automatic programmes

You can use the 4 defrosting programmes to defrost meat,
poultry and bread.

Notes
Preparing food
Use food that has been frozen at -18 °C and stored in
portion-sized quantities that are as thin as possible.
Take the food to be defrosted out of all packaging and weigh
it. You need to know the weight to set the programme.

Liquid will be produced when defrosting meat or poultry.
Drain off this liquid when turning meat and poultry and under
no circumstances use it for other purposes or allow it to
come into contact with other foods.

Ovenware

Place the food in a microwaveable shallow dish, e.g. a china
or glass plate, but do not cover.

Resting time

The defrosted food should be left to stand for an additional
10 to 30 minutes until it reaches an even temperature. Large
pieces of meat require a longer standing time than smaller
pieces. Flat pieces of meat and items made from minced
meat should be separated from each other before leaving to
stand.

After this time, you can continue to prepare the food, even
though thick pieces of meat may still be frozen in the middle.
The giblets can be removed from poultry at this point.
Signal

For some programmes, a signal sounds after a certain time.
Open the appliance door and separate the food out or turn

the meat or poultry. Close the door and press the Start
button.

Programme no. Weight range in kg

Defrost
P 01 Minced meat 0.20 - 1.00
P02 Pieces of meat 0.20-1.00
Chicken, chicken  0.40 - 1.80
P03 pieces
P 04 Bread 0.20-1.00

Cooking with the automatic programmes

With the 3 cooking programmes, you can cook rice, potatoes
or vegetables.

Notes
Ovenware
The food must be cooked in microwaveable cookware with a
lid. For rice, you should use a large, deep dish.
Preparing food
Weigh out the food. You need to know the weight to set the
programme.
Rice:
Do not use boil-in-the-bag rice. Add the required amount of
water, as specified on the packaging. This is usually two or
three times the quantity of rice.
Potatoes:
For boiled potatoes, cut the fresh potatoes into small, even-



sized pieces. Add one tablespoon of water for each 100 g
boiled potatoes, and a little salt.

Fresh vegetables:

Weigh out the fresh, trimmed vegetables. Cut the vegetables
into small, even-sized pieces. Add a tbsp water for each
100 g vegetables.

Signal

While the programme is running, a signal sounds after some
time. Stir the food.

Resting time

Once the programme has finished, stir the food again. You
should leave it to stand for another 5 to 10 minutes until it
reaches an even temperature.

The cooking result will depend on the quality and consistency
of the food.

Programme no. Weight range in kg

Cooking

P 05 Rice 0.05-0.2

P 06 Potatoes 0.15-1.0

P 07 Vegetables 0.15-1.0
Test dishes in accordance with EN 60705
The quality and correct operation of microwave appliances are
tested by testing institutes using these dishes.
In accordance with EN 60705, IEC 60705, DIN 44547 and
EN 60350 (2009)
Cooking and defrosting with microwave
Microwave cooking
Dish Microwave setting (watts) nd cooking time in minutes Notes
Custard, 565 g 180 watts, 25-30 mins + 90 watts, 20-25 mins Place the 20 x 17 cm Pyrex dish on the turntable.
Sponge 600 watts, 8-10 mins Place the @ 22 cm Pyrex dish on the turntable.
Meatloaf 600 watts, 20-25 mins Place the Pyrex dish on the turntable.

Microwave defrosting

Dish Microwave setting (watts) nd cooking time in minutes Note

Meat 180 watts, 5-7 mins + 90 watts, 10-15 mins

Place the @ 22 cm Pyrex dish on the turntable.
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/\ Ba){Hble npaBuna TeXHWKU 6e3onacHOCTH

BHUMAaTEIbHO npounTante AaHHoe
pykoBoAcTBO. OHO MOMOXET BaM HayYUTbCA
npaBuIbHO 1 6e30MnacHO MoJsib30BaThCA
npndéopom. CoxpaHarnTe pyKoBOACTBO MO
SKCMayaTaumMm 1 UHCTPYKLMIO MO MOHTaXY
ONA JaNbHEeNWero UcnoasL30BaHna unn ana
nepegayn HOBOMY BradesibLly.

[aHHbIM Npnbop npegHasHaveH
UCKIOUNTENBHO ANA BCTpanBaHuA.
CobntoganTe cneunanbHble MHCTPYKLIMM MO
MOHTaxYy.

Pacnakynte n ocmoTtpuTe npubop. He
noaktovanTe Nnpmudop, ecam OH Obln
NOBPEXAEeH BO BPeEMA TPaHCMOPTUPOBKMN.

MoakntoyeHne npndopa 6e3 LWTencenbHom
BUKWN JO/HKEH NMPON3BOANTL TOSTbKO
KBa/IMMDULIMPOBAHHbIN cneunanncr.
[MoBpexaeHua ns3-3a HenpasWIbHOIO
NOAK/IIOUEHMA NPUBOAAT K CHATUIO
rapaHTUHbIX 00A3aTENbLCTB.

O70T Nprbop NpegHasHayeH TOMbKO ANA
JOoMallHero ncnonb3oBaHua. icnonbaynite
NpmOop TOMBKO ANA NPUroToBaeHuUa 6104 1
HanuTkoB. Cneante 3a NpndopomM BO BpeMmsA
ero padoTtbl. Vicnonbaynte npudop TONbKO B
3aKPbITOM NMOMELLEHNN.

JaHHbIi npnbop npeaHasHayeH ana
MCNONb30BaHMA Ha BbicoTe He Bonee 2000 m
Ha/[ ypOBHEM MOPH.
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Hetn no 8 net, nnuua ¢ orpaHnYeHHbIMU
DPU3NYECKNMU, YMCTBEHHBIMUN U
NCUXNYECKMMIN BOSMOXHOCTAMMU, a TaKxXe
nvua, He obnagatolme AoCTaTOUHbIMM
3HaHUAMKN O Npndope, MOryT NCMNONL30BATb
npuoop TONbKO Noa NPUCMOTPOM JnL,
OTBECTBEHHbIX 3a X 6e30MacHOCTb, NN
nocne NoApoOHOro NHCTPYKTaxa U
OCO3HaHWA BCEX OMacHOCTEN, CBA3AHHbIX C
aKkcnnayaraumen npudopa.

[eTaM He paspellaeTca urpatb ¢ NprdopPOM.
OuucTka n obcnyxnsaHue npudopa He
LOJ/MKHBI MPOU3BOANTLCA AETbMU, 3TO
JI0MyCTUMO, TOJIbKO €C/I1 OHU cTaplue 8 neT u
NX KOHTPOIMPYIOT B3POC/IbIE.

He gonyckante aeten mnaguwe 8 net K
npubopy 1 ero ceTeBomy NpoBOAY.

Bcerna npaBunbHO BCTaBAANTE
npuHaaNeXxHocTn B padouyto kamepy. Cm.
onucaHue npuHaaIexXHOCTeN B PyKOBOACTBE
no akcnayaTtauuu.



OnacHocTb Bo3ropaHuAa!

CnoxeHHble B pabouein kamepe
JIerkoBOCNIaMeHsaAoLWmMeca npeameTbl MoryT
saropetbcA. He xpaHute B padouen kamepe
nerkopocnnameHawowmnecsa npeameTsl. He
OTKpbIBanTe ABepLy npudopa, ecnum BHYyTPK
npubopa odpasoBanca AbiM. BeiktounTte
nNpuoop, BbIHLTE BU/IKY CETEBOro NpoBoaa
N3 PO3ETKN NN OTKIOUNTE
npenoxpaHuTens B 610kKe
npenoxpaHuTenen.

icnonb3oBaHne npudopa He no
Ha3HaAYEeHUIO OMacHO N MOXET NPUBECTU K
NoJIOMKE.

He nonyckaeTca cylika npoayKToB Win
oAexAbl, HarpeBaHne gomMallHen o0yBu,
KPYMAHBIX UM 3€PHOBbIX MOAYLLEYEK, NyOOK,
BNaXHbIX TPAMOK Y TOMY NoA0BHOrO.
Hanpumep, gomaluHAa 00yBb, KPYMNAHbIE UK
3epHOBbIE NMOAYLEYUKN NPU HarpeBaHum
MOTYT BCTMbIXHYTb.VIcnonsaynte npnéop
TOMBKO /1A MPUroToBAEeHWA O1t04 1
HanUTKOB.

[MpoayKTbl MOTYT BOCMN/1aMeHUTbLCA. Hnkoraa
He pasorpeBanTte NPOoAyKTbl MUTAHWA B
TEPMOCTATUYECKON YNaKoBKe.
Pasorpesatb NPOAyKTbl B KOHTENHEPAX N3
naactMacchl, Gymaru unm apyrux
BOCM/IAMEHAOLLNXCA NPEAMETOB MOXHO
TONIbKO NoA HabAEHWEM.

Henb3a ycTaHaBvMBaTbh CANLLIKOM OO/bLLYHO
MOLLHOCTb MUKPOBOJIH UM OYEHb
anuTenbHoe BpeMA. Becerna cnenynre
yKazaHuAM, NpuBeaEHHbIM B JaHHOM
PYKOBO/ACTBE MO 3KCryaraumm.

He cywmnTe npoayKTbl B MUKPOBOJ/IHOBOM
pexume.

He pasmopaxuBanTte n He roToBbTE
NPOLYKTbI C HUSKNM COAepP>XXaHem BOAbl,
HanpuMep, x1e0, NP1 BbLICOKOW MOLLHOCTH
MUKPOBOJTH UM CNULLIKOM AOArO€ BPEMA.

Macno ana NpuUroToBAEHUA MULLIM MOXET
3aropetbecA. Hukorga He pasorpesanTte
pPacTUTE/IbHOE Mac/10 B MUKPOBO/THOBOM
pexnme.

OnacHocTb B3pbiBa!

Kuakoctv unv gpyrue npoayKrbl NMMTaHUA B
MNOTHO 3aKPbITOW MOCYAe MOryT B3OPBAThCA.
Hukoraa He pasorpeBaunTte XXuakocTn uamn
apyrue npoayKTbl NMUTAHWA B MJIOTHO
3aKpbITON Nocyae.

BbicoKana onacHoCTb AnA snoposbA!

HepoctartoyHasa ouncTka MOXeT MPUBECTU K
NOBPEXAEHNIO NOBEPXHOCTN. Bo3amorkeH
BbIXO[ SHEPTUN MUKPOBOJH HaPYXY.
Ouuwante npndop CBOEBPEMEHHO U Ccpasy
Xe ygananTte n3 Hero oCtaTky NpoayKTOB.
Bcerna conepxute B unctote padouyto
Kamepy, YNIOTHEeHME ABEPLbl, ABEPLY U
orpaHuYnTeNb OTKPbIBAHWA ABEPLbI;

CM. TNaBy «¥YXO4 M OYUCTKa».

Yepes nospexaéHHyo asepuy padouei
Kamepsbl UK eé ynaoTHUTENb MOXET
BbIXOINTb BHEPIMA MUKPOBOJIH. He
MCnonbayiiTe Npudop, eC/in NMOBPEXAEHDI
Asepua U eé ynaoTtHuTesb. Boigosute
cneunanmucTa CePBUCHONM CAYyXObl.

Y npnbopos 6e3 3alnTHOro Kopnyca
3HEPTNA MUKPOBOJIH MOXET BbIXOAUTb
Hapy>xy. Hnkorga He CHMManTe 3alUnTHbIN
Kopnyc. [AnAa ocyuwecTBneHuna
NpoMUIaKTUKM U PEMOHTA BbI3biBANTE
CEPBUCHYIO CNyXO0y.

OnacHocTb yaapa TOKom!

[Mpy HEKBaANNPULMPOBAHHOM PEMOHTE
NPUOOP MOXET CTaTb MCTOYHUKOM
onacHocTw. JlloOble peMOHTHbIe padoThl U
3aMeHa NpoBOAOB N TPYO AO/KHbI
BbIMOJIHATLCA TO/IbKO CneumaimcTamm
CEPBUCHOM CNYObl, NPOLLIEeALLINMY
cneunansHoe obyueHune. Ecnm npudop
HencnpaBeH, BbIHbTE BUIKY CETEBOIO
NPOoBOAA N3 PO3ETKU NN OTKIHOUUTE
npenoxpaHuTesns B 610Ke
npegoxpanutenein. BolsoBute cneunanncra
CEPBUCHOM CNYXObl.

Mpn cunbHOM Harpese npudopa n3onauma
kabena moxeT pacnnasutbca. Cneante 3a
TeM, UToObl Kabenb He conpukacasnca ¢
rOPAYNMU YaCTAMU SNEKTPONPUOOPOB.

MpoHuKatoLwans Bnara MOXeT NPUBECTH K
yaapy 971eKTpuyecknm Tokom. He
MCMONb3YNTE OUUCTUTE b BLICOKOIO
JaBeHnA Uy NapoCcTPYMHbIE OUNCTUTENN.

MpoHuKLWana B Npnbop Brara MOXeT cTaTb
NPUYNHOW yaapa TOKOM. He nonb3yntech
NPUOGOPOM NPU CANLLIKOM BbICOKOW
Temneparype uin BIaxxHoCcTu. Vicnonb3ynrte
NPUOOP TOJIbKO B 3aKPLITOM MOMELLEHWUN.
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HeucnpasHbln Npndop MOXET ObiTb
NPUYMHONM MopaeHna TOKOM. Hukorga He
BK/ItOYanTe HencnpasHbii Npudop. BbiHbTe
N3 PO3ETKN BUIKY CETEBOro NpoBoaa Wau
BbIK/HOYUTE NPEaoXpaHuUTENb B ONOKe
npenoxpaxHutenen. BeisoBute cneunanncta
CEPBUCHOM CY»XObl.

Mpnbop padoTaeT Noa BbICOKNM
HanpAXeHnem. Hukorga He BCKpbiBaiiTe
Kopnyc npuodopa.

OnacHocTb oxora!

Mpnbop CTaHOBUTCA OYEHb ropayYMM. He
npukKacamTecb K ropAYnM BHYTPEHHUM
noBepxHocTAM npudopa nnu
HarpeBartebHbIM 3/1eMeHTaM. Beceraa
naBaiTe npudopy oCTbiTb. He no3sonanTte
AeTAM NoaxoanTb 6/IM3KO K ropAYemy
npuoéopy.

MpuHaONeXHOCTU UAK NOoCyaa OYeHb
ropaume. YtoObl N3BEYL FOPAUYIO MOCyay
UV NPUHAAIEXHOCTUN U3 padouel KaMepsl,
BCeraa WUCMosb3ynTe NpuxBaTKu.

Mapbl cnvpTa B ropAaden padouen kamepe
MOIYT BCMbIXHYTb. 3anpeLllaeTca roToBuTb
6ntona, B KOTOPbIX UCMONL3YOTCA HAMUTKN C
BbICOKUM COAEpXaHnemM cnmpTa.
[ob6asnante B 6/1t040a TObKO HEOONbLLOE
KOMIMYECTBO HaMUTKOB C BbICOKWM
cogepxaHuem cnmpta. OCTOPOXHO
OTKpOWTe ABepuy npudopa.

[MpoayKTbl C TBEPAON KOXYPOW NN LLUKYPKOW
MOIYT «B30pBaTbCA» BO BPEMA U NOCNE
HarpeBaHuA. Henb3a BapuTb AnLa B
CKOp/yne 1 pasorpeBartb BapéHble AKlLa.
Hukoraa He Bapute MOIIFOCKOB U
pakooOpasHbiX. [Mpy NPUroToBAEHUM
ANYHWNLIbI-T/Ta3YHbWU HYXXHO HAKOJ10Tb XEJTOK.
Y NpOoAyKTOB MUTAHUA C XXECTKOW KOXXYPOWn
AW LLKYPKOR, Hanpumep, ABI0K, TOMaToB,
KapTodena, COCUCOK, KOXypa MOXET
NIOMHYTb. HaKoMTe KOXypy Man WKYpPKY
nepen NPUroTOB/IEHNEM.

[leTcKkoe nuTaHue NporpeBaeTcA He
paBHOMEPHO. He pasorpeBante AeTCKoe
nMTaHWe B 3aKpbITon nocyae. Beceraga
CHUMaNTe KPbILKY nan cocky. Nocne
HarpeBsa TWaTe/bHO NepemMellanTe umm
B30O/ITANTE COAEPXMMOE; NEPE TEM Kak
KOpMUTbL pedeHka, 06A3aTebHO NpoBeEpPbLTE
Temneparypy.

PasorpeTtble 6ntoga otaatoT Tenno. locyna
MOXXET CU/IbHO HarpeBaThcA. YToObl 3BIEeYbL
nocyay v npuHaanexxHocTn na padoyen
Kamepbl, BCeraa ncrnob3ynTe NpuxBaTkul.
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FepMeTUYHO 3anafHHan ynakoBKa rnpu
HarpeBaHuy MOXeT NoMnHyTL. Beceraa
cobntoganTe ykasaHua Ha ynakoske. YToObl
n3sneyb 6nto0aa 13 padouern Kamepsl,
BCeraa MCnonb3ynTe NpuxsaTKu.

OnacHocTb ownap1uBaHua!

3 oTKpbITOM ABEPLbl Npudopa MOXeT
BblpBaTbCA ropaYnr nap. OCTOPOXKHO
OTKpoNTe ABepuy npudopa. He nossonante
[eTAM NoaxoanTb 6/1IM3KO K ropavemMy
npuoéopy.

Mpu ncnonb3oBaHuy BoAbl B padouel
KaMepe MOXXeT 00pa3oBaThbCA ropAYmni
BOAAHOW nap. 3anpellaeTca HanmBaTb BOAy
B ropAvyto padouyto Kamepy.

[Tpy HarpeBaHnK XNAKOCTU BO3MOXHA
3afepxkKa 3akumnaHua. B atom cnyvae
TemnepaTtypa 3akunaHua gocturaerca 6e3
00pasoBaHMA B XUOKOCTN XapaKTepHbIX
Ny3blPbKOB. [laxe npun He3HaYUTEIbLHOM
COTPACEHNN EMKOCTU ropaYan XXnakocCTb
MOXXET BHE3alMHO HayaTb CU/IbHO KUMETb U
Opbi3raTh. [Mpu HarpeBaHuy Bceraga Knagute
B EMKOCTb JTOXKY. OTO MOMOXET n3bexaTb
3a0EPXKN 3aKnnaHuA.

OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!

MouapanaHHoe CTek0 Asepubl npudopa
MOXET TPECHYTb. He ncnosnbayiite ckpedku
[U1A CTeKna, a Takxe eakune n adpasmBHbIe
yucTALMe cpeacTaa.

HenoaxoaAwana nocyna MOXET NOMNHYTh. B
pyYKax M Kpbllkax papdpoposon u
KepamMunyeckon nocyabl MoryT ObiTb Mekme
ObIPOYKU, 38 KOTOPbIMU HAXOAATCA MYyCTOThI.
[Tpy NPOHUKAHWUM B 3TU MYCTOThI BNaru
nocyaa MOXET TPECHYTb. VIcnone3ymnTte
crneunasbHyto nocyay ana MUMKPOBOJTHOBbIX
nevemn.



MpuunHbI NnOBpeaAeHUN
BHumaHue!

m CvnbHOE 3arpAsHeHne ynaoTHUTene: Ecnm ynnotHuTe b
[BEepLbl CUILHO 3arpAsHEH, Asepua He ByaeT NAOTHO
3aKpPbIBATLCA. DTO MOXET MPUBECTU K NMOBPEXAEHWIO COCEAHMX
MebesbHbIX hacanos. CneanTte 3a UACTOTOW YNNOTHUTENA
aBepLbl.

m Pexunm MrkpoBosH npu nyctom npudope: PadoTta npudopa 6es
YCTaHOB/IEHHbIX B HEro 0Nt BeaéT K neperpyske. Bkatouats
PEXMM MWKPOBOJIH C MYCTOW NMOCYAOI 3anpeLlaeTcs.
MckntoueHnem ABAAETCA KpaTKOBPEeMeHHaA npoBepka nocyabl
Ha NPWUroAHOCTbL: CM. . «MUKPOBO/IHbI, MOCyAax.

= [TONKOPH B MMKPOBO/IHOBOW Neun: Hukoraa He yctaHaBnveanTe
CMLIKOM B0/bLYIO MOLWHOCTL. Makcumym 600 BT. MNakeTuku ¢
MOMKOPHOM BCeraa Knaamte Ha cTeknaHHoe 6ntoao0. Vs-3a
neperpyskn CTEKIO MOXET TPECHYTb.

m JKnakocTb, nepenmsatollanca yepes Kpam npu KuneHum, He
[0/1KHa NPOHMKATbL Yepes NpuBo/ BpallaloLenca NnoacTaBku BO
BHYTPEHHUIA oTcek npudopa. Cneaute s3a NpPoLEeccomM

YcTaHOBKa U nogKNtouYeHue

[aHHbin Npnbop NpeaHasHayeH TONbKO A1A ObITOBOro
MCMOb30BaHNA.

[aHHsbIn I'IDVIC)OD npeaHasHayvyeH NCKI4YnTeNbHO A4 BCTpanBaHuA.

CobntofaiTe cneunasnbHble MHCTPYKLMW MO MOHTAXY.

MpnBop MOXHO BCTPOWUTL B HABECHOW LWKad WwWupuHoi 60 cM (He
mMeHee 30 cM ryOuHOI) Ha BbicoTe 85 CM OT ypOBHA nosa.

MprBOP MOXHO NOAKMOYATL K CETU TONbKO Yepes NPaBnsibHO
YCTAHOB/IEHHYIO PO3ETKY C 3a3eM/IAKOLLIMM KOHTaKTOM. EMKOCTb
npeaoxpanuTena gomkHa coctasnAte 10 amnep (aBTomar Tmna L

npUroToBneHnA. YCTaHOBUTE CHavana KopoTKoe BpeMA
NPUroToBAEHNA N MPU HeoBX0AUMOCTH npoanute ero.

m Hukorna He ncnonbayite Npudop ¢ MUKPOBOIHaMK 6e3
yCTaHOB/IEHHOW BpallatoLeica noacTaBku.

m Vlckperune: Cneaute 3a Tem, UytoObl MeTasI/1, HANPUMEpP NI0XKa,
OblN Ha PACCTOAHUM He MeHee 2 CM OT CTeHOK AyXOBOro wkKada
N BHYTPEHHE CTOPOHbLI ABEPLb. VICKpOBbLIe paspAdbl MOryT
noBPeAnTb CTEK/IO ABEpLbl.

= ANtoMMHMEBaA nocyaa: Hu B Koem ciyyae He UCnosbayiiTe
alloMUHKEBYIO nocyy. Mprdop MOXeT NoBPeanTLCA 13-3a
nckpoobpasoBaHua.

= OxnaxaeHue npudopa ¢ OTKPLITON ABepLeit: Padouyto kamepy
cnenyeT oxnaxaaTth TO/IbKO C 3aKpbITOM ABepLUen. 3anpellaeTca
(bvKcunpoBaTh ABEpLY B OTKPLITOM COCTOAHUM KaKUM-INO0
npeametom. [laxe ecnu asepua npudopa OyaeT NpocTo
NPUOTKPbITA, CO BDEMEHEM 3TO MOXET MPMBECTUN K MOBPEXAEHNIO
coceaHux MebesnbHbIX hacanos.

m KoHpgeHcart B paboueli kamepe: Ha cTeksie aBepLbl, BHYTPEHHUX
CTeHKax ¥ AHe padouei Kamepbl MOXeT 00pa30BbLIBATLCA
KoHaeHcaT. To HopMasbHOe fABMeHne, He oKasblBatoLlee
oTpuuaTtenbHOro BO3AeNCTBMA Ha (PYHKLIMOHNPOBaHNE
MUKPOBOJIH. Bo nsbexaHne BOSHUKHOBEHUA KOPPO3UM
BbITUPAWTE KOHAEHCAT MOC/Ae KaXaoro npuroToBAEHMA ML,

nnn B). HanpsxxeHune B ceTn JOMKHO COOTBETCTBOBATh 3HAUEHWIO,
yKagzaHHOMY Ha TUMOoBOI Tabnuke.

MepeHOC PO3ETKN UM 3aMeHa CeTEeBOro NPOBOAa AO/KHbI
BbINOJIHATLCA TOJ/IbKO KBa}'II/Id)I/ILlI/IpOBaHHbIM S/IEKTPUKOM. Ecnn
nocne ycTaHoBKM npuéopa [0 WTENCeNbHOW BUNKN HEBO3MOXHO
OyneT nobpaTbcs, TO NpU YCTAHOBKE CReyeT caenaTth
crneunanbHbIi BeIKlOUaTE b 4718 PadMbIKaHnA BCex NotoCoB C
PaCCTOAHNEM MEeXay PA3OMKHYTbIMU KOHTAKTAMU HE MeHee 3 MM.

He ncnonb3yite TPONHWKN, Pa3BeTBUTENN N yanuHUTENN. [Tpn
neperpyske CywecTByeT ONacHOCTb BO3ropaHmA.

PekomeHaaumMmM no 3KOHOMUH ANEKTPOIHEePrmn U oxpaHe

OKpyMXatoLleu cpeabl

B aTOM pasaene Bbl HAMAETe pPAA PEKOMEHOAUMNA, KaK COKOHOMUTL
3/1EKTPO3HEPINIO B MPOLIECCE BLIMNEKAHNA N XXAPEHUA U Kak
npaBwWIbHO YTUIM3NPOBATL AYXOBOW LiKad.

OKoHOMHUA ANEeKTPO3HEeprum

MpeaBapuTenbLHO HarpesaiiTe QyxOBOW WKad TOMLKO B TOM clydae,
€C/M 3TO yKa3aHo B peLenTe uam B Tadnmuax pyKoBoACTBa No
aKcnayartaumm.

Mcnonb3yiite TEMHbIE, NOKPLITLIE YEPHBLIM JTAKOM WK
aManmMpoBaHHble hopMbl AnA BbinekaHnA. OHM 0COOEeHHO XOPOLLIO
nornowatoT Teno.

B npouecce BbinekaHuna asepua npudopa AomKHa ObiTb 3aKpbITA.

Heckobko MMPOroB fiyylle BCero neys oavH 3a apyrium. Padouas
Kamepa oCTaéTtca TEN/oN, 3a CUET Yero Bpems BbiNeKaHnA BTOPOro
nMpora MoXeT YMeHbLUINTbCA.

Mpw ANMTENBEHOM BPEMEHW NPUrOTOBNEHMA LlyXOBOVI lKad MOXHO
BbIKNOUNTL 3@ 10 MUHYT 4O OKOHYaAHWA NPUrOTOBEHMA 1
MCMNOb30BaTh OCTATOYHOE TEMNIO ANA AoBeaeHuA 6naa no
FOTOBHOCTW.

MpaBunbHaA yTUNU3auusa yNnakoBKH

YTUAN3NPYITE YNakoBky ¢ COOMOAEHNEM MPaBu 9KON0rMUYECKON
6e30nacHOCTL.

[aHHbIi IprnOop MMEeT OTMETKY O COOTBETCTBUM

eBponercknum Hopmam 2012/19/EU ytunmnsaumm

3NEKTPUUYECKMX U 3NEKTPOHHBIX NPUBOPoB (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).

[aHHble HOPMbI OMpeaenAlT AeACTBYOWNE Ha
Tepputopun EBpocotosa npasuna sBossparta u
yTUAN3aUMK CTapbix NPUOOPOB.
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NaHenb ynpasneHusa

B oTOM pasgene npuBoaMTCA onucaHue naHenu ynpasneHua 5 KHONKa OTKpBIBaHUA ABepLUbI
Ballero Ayxosoro lkada. B saBucumoctu oT Tna npuéopa
BOBMOXHbl HEKOTOPbLIE HE3HAUNTE/IbHBIE OTK/IOHEHWA OT AaHHOIo

onucanna. KHonku Wcnonb3oBaHue
YcTaHoBKa BPEMEHU CYTOK
90 BbiGop mowHOCTU MUKpoBOaH 90 BT
180 BbiGop motHocT MukpoBoaH 180 BT
! 360 Bbibop mMoLHOCTN MrKpoBoaH 360 BT
600 BbiGop moLHoCTM MUKpoBoaH 600 BT
800 BbiGop molHocT MukpoBoaH 800 BT

Bbléop KnnorpamMmmoB B nporpammMax

BbiBop nporpaMmsl aBTOMaTUUYECKOrO MpUro-
TOB/IEHUA

Bbi30B NporpaMmsl 13 NamATi

BkntoueHne MMKPOBO/THOBOW Neun

w
BEE OE

OcTaHOBKa MWUKPOBOJIHOBOW Mneun

lNMoBOpPOTHBLIN NepekntoyaTenb

MOBOPOTHBIV NepektouaTens npeaHasHayueH and naMmeHeHua
npeanaraemblx U yCTaHOBOUHbIX 3HAUEHWIA.

MoBOPOTHLIV NepektoyaTens ABAAETCA yTanimsaeMbiM. YTo0bl
g 3aMKCMPOBaTh UM pacOUKCUPOBaTh NepeKIoUaTe b, HAXKMUTE
Ha Hero.
4

I'IpMHa,qnemHocm
Bpaularouanca noacTtaBka

(]
=]

Kak cnegyeT BCcTaBnsiTb BpallaroLLytOCA NOLACTaBKY:
1. [TonoXunTe ponMkKoBoe KosbLO a B yrnydneHne Ha aHe paboueii
Kamepbl.

2. Bpalatouytoca noactaeky b 3agumkcumpyinte B nprBoAHOM
MEexaHU3Me €, PACMONOXEHHOM B LIEHTPE Ha JHe pabdoueii
Kamepbl.

1 ducnnen
oA oTOOPaXeHNA BPEMEHW CYTOK U BDEMEHMN NPUIOTOB- e c

neHnd

2 KHonka «Yacbl»

YKasaHue: Vicnonbayiite npndop Co BCTaB/IEHHOW BpallatoLleica
noacTaBkoii. MpoBepbTe, UTOOLI OHA Oblna NPaBUILHO
3admkcupoBaHa. Bpallatouaaca noacTaBka MOXeT BpallaTbca Kak
B /IEBYIO, TAK U B NMPaBytO CTOPOHY.

MoBOPOTHLIN NepeKntoyaTesnb

1A YCTAHOBKM BPEMEHW CYTOK WUAN BPEMEHW NPUroTose-
HWA, UK Ana Beidopa NporpaMMbl aBTOMaTUYECKOro Npu-
roTOBNEHNA

4 KHonku

lNepen nepBbiM UCMNOJIb3OBAaHUEM

N3 aToro pasgena Bbl y3HaeTe, uto HeoOxoanMo caenarth nepeq 1. Haxmute kHonky [G).
MepBbIM NPUrOTOB/IEHNEM GO B MUKPOBO/HOBOW neun. CHavana Ha avcnnee nosenaetca {2:30h a nan kHonkoit [@) saropaetcs
npountanTte rnasy «[lpasuna TexHUKu 6e30M1acHOCTU». UHAVKATOD

YcTaHOBKa BPEMEHH CYTOK 2.YcTaHoBUTE BPEMA CYTOK C MOMOLLbIO MOBOPOTHOIO
nepekntoyaTens.

Mocne noakaoyeHna npudopa uam nocse OTKIYEeHUA 3.CHoBa HaxxmuTe KHoMKy [@
3/IEKTPOSHEPT I Ha AWNCMIee BbICBEUMBAIOTCA TPU HYNA.

16




Tekyllee Bpemsa CYyTOK YCTaHOB/IEHO.

OTHNOUEeHUe UHAUKALUUK BPpeMeHU CYTOK

Haxxmute kHonky (@], a 3atem kHonky [w].
[uncnnen TemHeerT.

MUKpPOBONHbI

MWKPOBO/IHbI MPOHMKAIOT BHYTPb NMPOAYKTOB M NpeodpasytoTcs B
Tenno. 3aeck NpuBeaeHa nHdopmaumna o nocyne n 06 ycTaHoBKax
pexuMma MUKPOBOJTH.

YKka3aHue: B rnase «/lpoTecTvpoBaHO A/ Bac B Haluer KyxHe-
CTyanm» NPUBEAEHO MHOXECTBO NPUMEPOB pPasMopamBaHus,

pasorpesaHna N NpuroToBieHnA oénon B MWUKPOBOJ/THOBOM peXxunme.

ObAaszaTtenibHO onpodyinTe MUKPOBOJTHOBYIO MeYb XOTA Obl OOUH Pas.
Pasorpeiite, Hanpumep, Yallky BoAbl A1 yas.

BosbmuTe 60nblyHO Yalky 6e3 AeKOPUPOBaHUA 30/10TOM WA
cepebpoM 1 onycTuTe Tyaa YaliHyto oXKy. [ocTaBbTe yallky ¢
BO/OW Ha BpaLlatoLLytOCA NMOACTaBKY.

1. Haxmute kHonky 800 Br.

2.YCcTaHoBUTE NOBOPOTHLIM Mepektoyatenem {30 MUH.

3. Haxxmute KHOMKy [,

Yepes 1 muHyTy 30 cekyHa pasgaérca curHan. Boga ana van
roToBa.

Moka Bbl ByaeTe NUTL Yail, NPoYTUTE ellé pas BHUMATEbHO
npasua TeXHUKN 6e30MacHOCTM B Hauaie pykoBOACTBa Mo
aKcrnyaraumnm. 310 OYEHb BaXKHO.

YKasaHuAa no Bbi6opy nocyabl

PexomeHayeman nocyaa

icnonb3yiite XaponpoyHyto Nocyay U3 CTekna, CTEK/I0KEPaMUKK,
dhapdopa, kepaMnkn nam TEPMOCTONKON NaacTMacchl. ITn
mMaTepuanbl NPOonycKaT MUKPOBOJTHbI.

CepBUpPOBOYHAA Mocyda TakXKe NoAXoAuT A1A 3TOro pexunma.
Takum 00pasom, He HY)KHO nepeknaabiBaTh 61t04a U3 0aHON
nocysl B Apyryto. Micnonb3osarb Nocydy ¢ 30/10TkIM UK
cepedpAHbIM OPHAMEHTOM MOXHO TO/ILKO B TOM C/lydyae, ecu
N3roToBuUTENIb NOCYAbl rApPaHTUPyeT eé npuroagHoOCTb AnA
MWUKPOBOJ/IHOBOIO PexmnmMa.

HenoaxoaAwas nocyna

MeTannunueckas nocyaa He noaxoauT A1 MUKPOBOSHOBOrO
pexunMa, Tak Kak MeTasil He MPOonycKaeT MUKPOBOSIHbI. B 3aKpbITon
MEeTa/I/IMUecKoit nocyae 6o4a He PpasorpeBaroTCs.

BHumaHue!

VickpeHwve: cneaute 3a Tem, UToObl MeTan/1, HanpUMep TIOXKa, Obln
Ha PacCTOAHUM He MeHee 2 CM OT CTEHOK [yXOBOro wwkada u
BHYTPEHHEe CTOPOHLI ABepLbl. VICKpOoBbIe paspaAdbl MOryT
NoBPeAWTb CTEK/O ABepLbl.

MpoBepKa nocyAabl

BkntouaTb pexmMm MUKPOBOJH C MyCTOV NOCYAoI 3anpeLiaeTcs.
EAMHCTBEHHBLIM UCK/TIOYEHNEM ABNASTCA ONUCAHHbIA HMXE TECT.

Ecnu Bbl He yBepeHbl, YTO nocyaa NoaxoanT A1A MUKPOBOJSIH,
npousBeanTe CieayloLlyto NPOBEPKY:

1.nocTaBbTe NycTyto nocyay Ha Y2—1 MuHyTy B npudop npwu
MaKCUMasIbHOM MOLLHOCTMW.

2. Bo Bpema NpuroToBAeHNA NpoBepAiTe TeMneparypy.

Mocyna no/mkHa ObiTh XONOAHOW UK HArPeTLCA A0 TeMNepaTtypsl,
[0OMNyCKatoLen NMPUKOCHOBEHWE PYKOWA.

Ecnn nocyaa CuibHO HarpeBaeTCA Wian nponcxoanT NCKpeHune, 1o
OHa HenpuroaHa.

nOBTOpHaFl YCTaHOBKa BpeMeHU CYTOK

Haxmute KHonky [@).
Ha avcnnee noABnAeTCA BpeMA CyTOK (il BbinonxuTe
YCTaHOBKM, KaK OMUCAHO B NyHKTax 2 1 3.

U3meHeHUe BpeMeHU CYTOK, Hanpumep, Npu nepexohe C neTHero
Ha 3UMHee BpeMA
BbINonHWTE HACTPOIiKY, Kak onucaHo B nyHkTax 1-3.

MoOLLHOCTb MUKPOBOJSH

C NOMOLLbIO 3TUX KHOMOK MOXHO YyCTaHOBUTb HeOéXOﬂ,I/IMyPO
MOLLIHOCTb MUKPOBOJTH.

90 BT 41A pasMopaxunBaHna HEeXHbIX 6104

180 BT anA pasmopaxunsaHua 1 JoBedeHMA A0 FOTOBHOCTU

360 BT 4n1a TyweHna MAca 1 pasorpeBaHna HeXHbIX 61101

600 BT nna pasorpeBaHva 61t04 1 JOBeAEeHUA UX O FOTOBHOCTU

800 BT anA pasorpeBaHna XuUaKocTewn

YkasaHue: MouwHocTb MrkpoBosiH 800 BT MoxHO ycTaHasimeaTtb
Ha 30 MuHyT, 600 BT — Ha 0aMH yac, ocTaslbHble MOLIHOCTM - Ha
1 uac 39 MUHyT.

YcTaHOBKa MOLLHOCTH MUKPOBOIJIH

[MpMep: MOoLWHOCTL MUKPOoBOAH 600 BT, 5 MuHyt

1. Haxxmute KHoMnky TpedyemMoin MOLWHOCT MUKPOBOSIH.
Han KHonkKow 3aropaeTtca UHANKATOP.

2.YcTaHoBUTE BpemMA NPUroTOBAEHNA C NMOMOLLbIO MOBOPOTHOMO
nepekaoyaTend.

3. Haxmute kHomky [s],
Bpema NpuroToBNeHNA HAUMHAET OTCUUTLIBATLCA Ha ANCM/ee.

Mo ucrteueHMn BpemMeHU NPUroToBEeHUA

Pasnaérca 3BykoBoi curHan. OTKpoiTe ABepLy npudopa nimn
HaxkmuTe (). Ha aMcnnee cHoBa NOABNAETCA BPEMA CYTOK.
U3meHeHUe BpeMeHH BbINOAHEHUA

OTO BO3MOXHO B /1000 MOMEHT. IaMeHnTe Bpema NpuroToBieHnnA
NMOBOPOTHbLIM Nepek/toyarenem.

OcTaHOBKa

OOWH pas HaXMUTE KHOMKY NN OTKPOWATE ABepLy npudopa.
PaBota npuocTtaHaBnneaeTca. VIHaMKaTop Had KHOMKOM Muraer.
Mocne 3aKpbliBaHWA ABepPLbl NMOBTOPHO HaXMUTE KHOMKY .
OTmeHa pexunma

[IBaxkabl HAXXMUTE KHOMKY [] unu oTKpoiiTe ABEPLY W OAMH pas
HaXKMUTE KHOMKY (],

YKaszaHue: MoXHO cHayana ycTaHOBUTb BPEMA MPUrOTOBIEHMA, a
3aTeM — MOLLHOCTb MUKPOBOJH.
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Oxnax,aaroLiuii BEHTUNATOP

MprBOp OCHALLEH OXNaXAALWMM BEHTUIATOPOM. BeHTUAATOP
MOXET Npoao/mKaTh padoTaTh Aaxe Noc/e BeKAoueHna npudopa.

YKasaHus

= Bo BpewmA paéOTbl B MMKPOBOJ/IHOBOM pexnme npméop He
HarpeBaeTcA. TeM He MeHee, BK/Io4YaeTcA oxnaxaatoLmm

MamAaTtb

C nomoLbto beHKLll/Il/I NaMATK Bbl MOXETE COXPaHUTb N B no6ol
MOMEHT CHOBa BbI3BaTh CBOE /itoduMoe 6/1t040.

9710 LenecoobpasHo, eCn Bbl FOTOBUTE Kakoe-H1byabp 611000
OYeHb YacTo.

BBoa B namATb
Mpumep: 360 BT, 25 MUHYT.
1. Haxxmute kronky M.
Hapn kHoMKol 3aropaeTtca nHAMKaTop.

2. HaxxmuTe KHOMKY TpedyeMoi MOLIHOCTA MUKPOBOJSIH.
Han KHOMKOW 3aropaeTtca MHAMKATOP, a Ha Aucnaee noasnAeTcA
1:00 muH.

3.YcTaHoBuUTe Bpema NPUroTOBAEHNA C MOMOLLLIO MOBOPOTHOMO
nepekaovarena.

4.TMoaTBepanTe Haxatnem kHorku (M),

Ha avcnnee cHoBa NOABMNAETCA BPEMA CYTOK. YCTaHOBKa
coxpaHeHa B namATu.

BEHTUATOP. BEHTUAATOP MOXET nNpoao/mKkats padoTtarts Aaxe
MoC/Ie BbIK/OUYEHNA MUKPOBOSIHOBOMO PEXUMA.

m Ha cTekne aBepLbl, BHYTPEHHUX CTeHKax v AHe padoueli kamepsi
MOXET 00pas0BbLIBATLCA KOHAEHCAT. ITO HOPMasIbHOE ABEHNE,
He okasblBalollee oTpuLaTeNbHOrO BO3AECTBUA Ha
(DYHKLMOHUPOBaHWe npudopa. Mo OKOHYaHUM NPUrOTOBIEHWA
NpOoCTO yaanuTe KoHAeHcarT.

YKasaHusA

m MOXHO COXPaHUTbL YCTAHOBKY B MaMATU 1 Cpasy xe
aKTMBM3MpPOBaTh e€. [INA 3aBepLIEHUA HaXMIUTE He Ha KHonky (M,

a Ha [,

m CoxpaHeHue B NaMATV HECKOIbKUX 3HAYEHWA MOLLHOCTH
MWKPOBOJIH He NPeayCcMOTPEHO.

[ ] CoxpaHeHme B MamMATN aBTOMaTUYECKNX NporpaMm Takxe He
npeagycMoTpeHo.

= BBOA HOBbIX 3HAYEHWII B NaMATb: HaxmMuTe kHorky (M) . Ha
Avcniee otoBpaxkatoTca NpexHue ycTaHoBku. CoxpaHuTe HOBYIO
nporpamMy, Kak onucaHo B NyHkTax 1-4.

3anyck nporpamMmm U3 namATH

Bbl MOXeTe B /11000 MOMEHT BbI3BaTh MPOrPamMMy, COXPaHEHHYIO B
namATu. MocTtasbTe nocyay B npudop. 3akpoite asepLy npudopa.

1. Haxmute krHonky M.
OTOBPaXaTCA COXPAHEHHbBIE B MaMATH YCTAHOBKM.
2. Haxmute kHoMKy [,
BpemA NpUroToBNEHUA HauMHAeT OTCUNTLIBATLCA HA AUCTNEE.

Mo ncreueHnn BpemMeHU NPUroTOBIEHUA

Pasnaérca 3BykoBoin curHan. OTKponTe AsepLy npudopa nam
HaxxmuTe (). Ha avcnnee cHoBa noABAAETCA BPEMA CYTOK.
OcTaHOBKa

OavH pas HaXXMUTe KHOMKY [%#| nan oTKpolTe AsepLy npubdopa.
Pabota npuoctaHasnmsaeTca. VIHAMKATOP Haa KHOMKOM [ muraer.
Mocne 3akpbIBaHWA ABEPLbl NOBTOPHO HAXKMUTE KHOMKY [,

OTmeHa pexuma

[BadKabl HAXMIUTE KHOMKY [] niu oTkpoiiTe aBepLy v oanH pas
HaDKMUTE KHOMKY [,

U3ameHeHUue nPOoAOCIKUTENIbHOCTU 3BYKOBOIo CUurHana

Mpu BbIKItOUEHUN Npudopa pasaaéTcs 3BYKOBOWN CUrHar.
MpOAOIKNTENBHOCTL 3BYKOBOIO CMrHasa MOXHO U3MEHUTb.

[InA 3TOro HaXXMuTE 1 yaepXunBaiTe KHOMKY [+ B TeUeHne npum.
6 CekyHa.

Yxoa v oOUUCTKA

Mpu TWaTeNbHOM YyX0A€e Y OYMCTKE Balla MUKPOBO/IHOBAA MeYb
Ha[0/Ir0 COXPaHWUT CBOO MPUBIEKATENbHOCTb U
YHKUMOHANBLHOCTb. B faHHOM pyKOBOACTBE MO 3KCMyataumn
NPVBOANTCA ONMcaHne NPaBWIbHOTO yXo4a U NpaBubHOM OUYUCTKM
npuoéopa.

A OnacHOCTb KOPOTKOro 3amMbiKaHH1A!

Hukoraa He MCNoNb3yinTe OUUCTUTENIN BBICOKOTO AaBNeHUA U
NapoCTPYyiHblIE OUNCTUTENN.
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HoBasa Npoao/KUTENLHOCTL CUrHana NPUHUMaeTCA.
Ha aoncnnee cHoBa NoABNAETCA BpemaA CYTOK.

BO3MOXHbI:
KopoTkuii curHan - 3 pasa
OnuHHbin curHian - 30 pas.

A OnacHocTb oxora!

He uuctute npmbop cpasy nocne BuikntoueHusa. O6A3aTeIbHO
fainte npudopy oCTbITb.

A OnacHocTb yaapa Tokom!

Hukorga He norpyxaite npubop B BOAY M HE OumllaiTe ero noa
CTpyér Boabl.



Y100kl HE AONYCTUTL NOBPEXAEHUA Pa3/IMYHbIX MOBEPXHOCTEN B m KECTKNE MoYanku 1 ryoku.

peaynbTate NPUMEHEHNA HeNnOAXOAALMX YNCTALIMX CPEACTB,
cneayiTe ykasaHuaAM, NpuMBeaEHHbIM B TabnuLe.

He ucnonb3yinte

m egkune nnan a6pa3|/|BHb|e YncTAawmne cpeacrtaa.
OHM MOryT NoBpeanTb NOBEPXHOCTb. Ecnn Takoe cpeacTso
nonaaér Ha nepeaHIo naHesb, cpady CMONTE ero BOAOMN.

B MeTannindyeckune CeréKl/I nnn Cerf)KI/I OnAa ctekna anA O4YnCTKU

cTekna ABepLbl.

B MeTanindyeckune CerGKVI nnn CeréKl/I anAa ctekna anA O4YncCTkKu

YNNOTHUTENA.

Hoseble Fy6KM ONA MbITbA NOCYAbl TWATENbHO BbIMOWTE Nepen
MCnos1b30BaHNEM.

® ynCTAWMe CPeacTBa, codepxalime OOMbLIOK NPOLEHT cnmpTa.

UucTAwmure cpeacrTea

BHumaHue!

[Mepen BbINOMHEHNEM OUYMCTKM BbIHBTE BUIKY CETEBOrO Kadens nua
PO3ETKN UM OTK/OUNTE NPefoxpaHnTesb B 6/10Ke
npenoxpaHutenein. Quuctnte NPpMOOP CHAPYXW U BHYTPU C
MOMOLLIbIO BNaXXHOW TPAMOUKMN U MATKOro CPeacTBa A/1A OUNCTKN.
3arem NpoTpuUTE HACyX0 YMCTON TPAMKOW.

30Ha OUUCTKHU

UYucTAwmMe cpeacTea

MepenHaa naHens npudopa

["opAYNA MbINbHBIA PacTBOP.
Qunctnte ¢ NOMOLLLID MArKOW TPAMOYKK, a 3aTeEM BbITPUTE AocCyxa. He ncnonsaynte anA
YNCTKN METa/IINYEeCKme CKPeBKN UM cKpeOKn AnA CTEKTAHHBIX MOBEPXHOCTEN.

[lepeaHAA naHesb U3 HepXxaBeroLWen CTanu

[[opAYMIA MbINTbHBIA PACTBOP.

OuncTute C NOMOLLBLIO MAMKOW TPAMOYKM, a 3aTeM BbITPUTE Aocyxa. HemeaneHHo yaa-
NAWTe NATHa U3BECTK, XNPAa, Kpaxmana 1 AndHoro 6enka. o TakuMm NATHaAMU MOXET
BO3HWKaTb Koppo3una. CneunansHble CPeacTBa Ana YNCTKN META/IMYECKMX U3AeNNIA
MOXHO NPMOOPECTV B CEPBUCHON cnyxbe unu B cneunannsMpoBaHHOM Marasute. He
NCMONL3YITE ANA YNCTKM MeTa/InYeckmne ckpeokn nnmn ckpedku AnA CTeKAAHHLIX MOBEpX-
HOCTEN.

BHyTpeHHMe NoBEpPXHOCTM U3 HepXKaBetoLLe
cTanm

["opAuYNA MbINbHBLIA PACTBOP WK PACTBOP yKCyca.

Ounctute ¢ MOMOLLbBKO MArKoM TPAMNOYKNK, a 3aTeM BbITPUTE AOCYyXa.

Mpu CUALHOM 3arpA3HEeHUU: UCNOJL3YITe CPEACTBO ANA YNCTKM AYXOBOK TOMLKO MOC/e
oxnaxaeHus padodelt kamepsl. Jlyulie BCero BOCMO/Ib30BaTbCA MOUYA/IKOW N3 HEPXKaBEHO-
el NPOBONOKKN. He MCNONb3YINTE HK Cnpen AnA AyXOBbiX WKadoB, HW Atodble Apyrue
arpeccuBHbIE OUNCTUTENM 1A OyXOBbIX WKahOoB, a Takke adpasmBHbIe YNCTALIME Cpel-
ctBa. Kpome Toro, He NoAXoAAT XECTKME MoYanku, rpydble rydkn 1 cpeactsa ana YMCTKN
nocyasl. Bce aTn cpeactea LapanatoT NOBEepPXHOCTU. XOPOLO NPOCYLUNTE BHYTPEHHWE
NOBEPXHOCTMU.

Yrnyonexnune Ha OHe padoueit Kamepbl

BnaxHana tpanka:
Bona He nomkHa nonadaTh Yyepes NpyBOA Bpallatollenca noacTaBki BO BHYTPb npudopa.

Bpallatowlanca rnoactaska 1 ponkoBoe
KOJ/bLIO

["opAYNA MbINbHBIA PacTBOP.
Cnenvnte 3a TeM, UToObl Bpallatollancsa noacTaBka Oblia NpaBuibHO 3ahuKCUpoBaHa.

Ctékna asepubl

CpencTBo A1A OUNCTKM CTEKON:
OumncTMTE C NOMOLLBLIO MATKON TPAMOUKK. He ncnonbayiite ckpe®ok anAa CTEKON.

YnnotHutens

[opAYNI MbISTbHBIA PACTBOP.
Qunctnte ¢ NOMOLLIO MArKOW TpANOYKK. He Tpute! He ncnonbayite AnA YMcTkn MeTanin-
yeckune CKpedKn Uan ckpedKmn AnA CTEKAAHHBLIX MOBEPXHOCTEN.

Tabnuua HeucnpaBHOCTEH

YacTo c/yyaeTcs, YTo NPUUNHOW HEeUCMNPAaBHOCTY CTana Kakaa-To
mesnoyb. [MNepen oBpalleHnem B CepBUCHYHO cny0y nonpodyite
YCTPaHUTb BO3HUKLLYO HEUCNPABHOCTL CAMOCTOATE/LHO, CeayA

yKasaHuAam n3 Tabnmupbl.

A OnacHocTb yaapa Tokom!

Mpu HekBaNMMDULMPOBAHHOM PEMOHTE NPUOOP MOXET CTaTb
MCTOYHMKOM OnacHOCTU. J/ltobble PEMOHTHbIE PadOoThl AO/HKHbI

Ecnu kakoe-nndo 61000 y Bac He Nonyuntca, odpaTutech K rnase
«[MpoTecTpoBaHO /1A Bac B Hallel KyxHe-CTyauu». B Hel Bbl
HangETe MHOXECTBO pekoMeHAaauui no NpurotosaeHunto 6ntoa.

YTo Aenartb Npu HEMCNPaBHOCTU?

BbLIMNOMIHATLCA TO/IbKO CneumanncTtamm CEPBUCHON Cﬂy)KébI,
npoweawnmMmn cneunanbHoe oéyqume.

Cnefytolime HeMCnpaBHOCTY Bbl MOXETE YCTPaHWUTb
CaMOCTOATESBHO.

CoobweHune 06 ownbre Bo3moMHanA npuunHa

YcTpaHeHue/YKasaHue

Mpubop He pabdoTaeT.

Bunka He BcTaBneHa B PO3ETKY.

BcTaBbTe BUIKY B PO3ETKY.

OTKNtOUEHME BNEKTPOIHEPTUN.

[MpoBepbTe, rOPUT 1M Namna Ha KyXHe.

HeuncnpaBeH npenoxpaHutesnb

MNpoBepbTe, B NOPAAKE N NPEeAoXPaHnUTENb
npubopa B 6/10ke NpeaoxpaHuTenein.

Henpanm bHaA dKcnayaraunAa.

OTKNtoUNTe NpeaoxpaHuTesb B O10Ke Npeano-
xpaHuTenen. MpumepHo uepes 10 cekyHA
BK/TIOYMTE €ro CHoBa.

Ha aucnnee muratot Tpu HynA.

OTKoYEHME OIEKTPO3HEPTUN.

MMOBTOPHO YCTAHOBUTE BPEMA CYTOK.
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CoobwweHune 06 ownbre Bo3moOMHanA NpUuMHa

YctpaHeHue/YKa3aHue

Mpunbop He paboTaeT. Ha ancnnee

NoABIAETCA BpeMA NPUroTtoBEHNA. TeNb.

Bbin cnyvaiiHo NOBEPHYT NOBOPOTHLIN Nepektova- Haxmute KHomnky ().

Mocne YCTaHOBKU HE Oblna Haxarta KHOFIKa.

HasxmuTe KHonKy [ nan yaanute HacTpoiiky
C MOMOLLbBIO KHOMKM [34],

MWKpOBO/IHOBAsA Meyb He padoTaerT. [lBepua 3akpbiTa HEMMOTHO.

MpoBepbTe, He 3axaTsl M ABepLei ocTaTKu
MWLM UK NOCTOPOHHUE NPEeaMETHI.

He 6bina HaxaTta KHomnka [,

Haxmute KHonky [,

YCcTaHoBAEHA C/MLIKOM HM3KaA MOLIHOCTb MUKPO-
BOJTH.

Bniopa pasorpesatotcA meaneHHee,
yeM 00bIUHO.

YcTaHoBuTe 60/1ee BbICOKYIO MOLIHOCTh
MWUKPOBOJIH.

B npubope HaxoanTca 6onblunii 0ObEM NPOAYK-
TOB, Uem OObIUHO.

[BoiHON 0OBLEM MOYTK BABOE YBENMUMBAET
BPEMA MPUrOTOBAEHMA.

bntoga xonoaHee, vem 00bIUHO.

B npouecce npuroTosneHna nepemMeLimnsainTe
nnu nepesopaumsarite 6ntoaa.

Hannune sarpasHeHna wiv MHOPOAHOrO Tena B
o6nacTu nNpveoAa BpaLlaloLenca NoACTaBKM.

Bpaliatouwanaca noactaBka nsgaet nér-
KU WyM.

QuncTTe POSTIMKOBOE KOMbLIO 1 yriyOneHue B
paboueli kamepe.

MUKPOBO/THOBBIV PEXUM oTKNtouaeTca  [pobnema reHepaumn MUKPOBOJSIH.

6e3 BUANMbIX NPEUYNH.

Ecnu a7a owmbKa NOBTOPAETCA HEOAHO-
KpaTHO, 0OpaTUTECH B CEPBUCHYIO CNYXOY.

Ha aucnnee BbicBeunBaeTca «M». Mpubop padoTaeT B pexvumMe AeMOHCTPaLMUN.

Nepxute kHoMKy [ 1 () HaxaTbiMK Npw-
MEPHO B TeYeHne 7 CekyHA.
Pexnm aemoHcTpaumm 3aBepLuéH.

CepBucHan cnymba

Ecnv Baw npubop Hy>xaaeTcsa B PEMOHTE, Halla cepBucHas cnyxoa
Bcerda K Baluum ycnyram. Mbl Bcerna ctapaemcs HaiTu

TexHu4yecKue XapaKTepuCTuKH

noaxogaulee peleHne, ytobbl N3BEXAaTL B TOM UnC/e HEHY>XHbIX

BxoagHoe HanpaxeHune

220-230 V, 50 'y

BbIBOBOB CneunasinCToB.

Homep E 1 Homep FD

[nA nonyyeHnsa KBaMPUUMPOBAHHOMO 0BCYXXMBAHNA NPU BLI3OBE

cneunanucra CepBUCHON CJ'Iy)KébI 006A3aTesnbHO yKaBbIBaVITe HOMEP

MoTpebnaemaa MOLHOCTb 1270 Bt
MakcumansHaa BelxoaHasa MowHocTs 800 Bt
YactoTa MUKPOBOJTH 2450 MI'y
[MpenoxpaHuTtens 10 A

nsnenua (Homep E) n 3aBoackon Homep (Homep FD) Baliero
npudopa. upmeHHan Tadnnuka ¢ HoMepammn HaxoamuTCA Ha

BHYTPEHHEI CTOPOHE ABepLbl cnpasa. YToObl He TPaTUTL BPEMA Ha

. Paamepbl (BxLLUxI)
NOUCK 3TUX HOMEPOB, BNULWNTE UX N Te]'le(i)OHHbII/I HOMeEpP

CEpPBUCHOW CNy>XObl 30€Ch. - npubopa

382 x 594 x 317 mm

- padoueli Kamepsl

221 x 308 x 298 mm

Homep E Homep FD
MpoBepeH VDE (Cotoa HemeLKnx [a
3NEKTPOTEXHMKOB):

CepBucHas cnymba 3nak CE TNa

Ob6patuTe BHUMaHMKE, UTO BUSWUT CreumnanmucTa CepBMCHOM CyKObl
[1A YCTPaHEeHNA NOBPEXASHWIA, CBA3AHHBLIX C HEMPaBU/IbHbLIM
yX0[OM 3a NPUOOPOM, faxe BO BpeMA AEACTBMA rapaHTum He
ABnAeTcA GecnnaTHbIM.

3anBKa Ha PEeMOHT U KOHCYJbTaluA NpU HenonagxKax

KOHTaKTHblE AaHHble BCEX CTpaH Bbl HAnaAétTe B MPUNOXEHHOM
CMNCKE CEPBUCHbIX LIEHTPOB.

MoNoXNTeCh Ha KOMMNETEHTHOCTb U3roToBuTenda. Torga Bel MoxeTe
ObITb YBEPEHBI, YTO PEMOHT Baluero npuéopa Oyanet nponssenéH
rpaMOTHBIMK cneumanucTaMm 1 ¢ UCnonb30BaHNEeM PUPMEHHbIX
3anacHbIX YacTen.

HaHHbli npubop cootBeTcTByeT Hopmam EN 55011 n CISPR 11.
9710 npubdop rpynnel2, knaccaBb.

MpuHaLNEeXHOCTb K rpyrnne2 o3HayaeT, uto Npudop npeaHasHavueH
TO/IbKO AN Harpesa NULLEBbLIX NPOAYKTOB. MPUHAANEXHOCTb K
Knaccy B cBuaetenscTeyet, uto npuoop npeaHasHaveH aid
ObITOBOro MCMNO/L30BaHMA.
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MporpaMmmbl aBBTOMAaTUYECKOrO NPUrOTOBJIEHUSA

C nomoLLblo NPOrpaMmMsl aBTOMaTUYeCKOro NpUroToBAEHMA Bbl
MOXKeTe BbICTPO Pa3MOpaXXMBaTh NPOAYKTLI 1 IEFKO rOTOBUTH
o6ntoaa. HyxxHo BbIGpaTb NporpaMmy 1 ykasaTtb BEC NPOayKTOB.
OnTUManbHyto yCTaHOBKY NPEAIOXMUT NporpaMmma
aBTOMAaTMYeCcKOro NpuUroToBaeHna. Bul MoxeTe BuiOpaTb 0aHy 13
7 nporpamm.

YcTaHOBKa nporpaMmmbl

Ecnu nporpamma BbiBpaHa, BbINOJHUTE YCTAHOBKM, Kak OnMcaHo
nanee:

1. Haxxumaiite kHonky [PJ, noka He NoABKUTCA HyXHbI HOMep
nporpammMsi.
Han KHOMKOW 3aropaeTca MHAMKATOP.

2. Haxxmute kHonky [k).

Han KHOMKOW 3aropaeTtcA MHAMKATOP, a Ha A1Cnaee NnoABAAeTCA
npeanaraemblii Bec.

M = |7 m

3.YcTaHoBuTe Tpebyembiii Bec 61104a C NMOMOLLbIO MOBOPOTHOMO
nepeksoyartens.

4. Haxkmute KHOMKy [,

[

6N1000 UK NepeBepHUTEe MACO WK NTULy. Nocne 3aKpbiBaHUA
QBEPLIbl MOBTOPHO HAaXKMUTE KHOMKY [s#1).

HoMep nporpammbl 1 BEC MOXHO 3anpOCUTb MyTeM HaKaTUA
Ha [P) unu [k]. 3anpowerHoe 3HaueHne Ha 3 cekyHabl
NOABNAETCA Ha AMCTNee.

PasmopamMBaHMe C NOMOLLbHO NMporpaMmm
aBTOMaTU4eCKOro npuroToBJsieHUA

C nomoLbo 4 NporpaMm pasMopaxmBaHna MOXHO
pasMopaxmnBaTb MACO, NTULY 1 xnel.

YKasaHuf

MoaroToBKa NPOAYKTOB

Mcnonbayiite No BO3MOXHOCTM NPOAYKThI, KOTOPbLIE
3aMOPaXXMBa/INCh TOHKMMUN KyCKaMy UM MOPLMOHHO U
xpaHwunuck npu —-18 °C.

[MONHOCTBIO BbIHBTE MPOAYKTHI A/1A Pas3MopaXxnBaHua 13
yNakoBKW ¥ B3BECLTE MX. 3HaHWE Beca HeoOXoauMO ansA
yCTaHOBKW MPOrpaMmbi.

Mpun pasMopaxmBaHnM MAca U NTULLI 00pasyeTca XMUAKOCTb. Hin
B KOEM C/lyyae Henb3A UCMoNb30BaTh e€ ANA AasbHeNLen
rOTOBKW, OHAa TakXe He A0/KHAa conpukacaTbCA C ApYrMmu
npoAyKTamMu.

Mocyna

[MonoxuTe NPOAYKTbl HA NPUroAHYO ANA MUKPOBOTHOBOW Meun
MAOCKY0 nocyay, HanpuMep, Ha CTEKIAHHYIO Uan haphopoByto
Tapesnky, N He 3aKpbiBANTE UX KPbILWKOMN.

Bpems BblAepHKH

PasmopoxeHHble npoaykTel octasbTe ewé Ha 10-30 MuHYT anAa
BblpaBHUBaHWA Temneparypsl. Ana 60bLNX KYCKOB MACA 3TO
BPEMA MOXET OblTb B0NEee NPOAOIKUTENbHBIM, YeM ANA
ManeHbkmnx. TOHKME KyCKU 1 MACHOW apll cneayeT nepe
BbICTaMBaHWEM OTAeNUTb APYr OT Apyra.

[Mocne aToro NPoAyKTbl MOXHO obpadatbiBaTth Aasiblle, Aaxe
€C/v TONCTble KYCKM B cepeavHe He A0 KOoHLa pasmMopO3nInCh.
[TMUY MOXHO HayaTb MOTPOLNTb.

3ByKOBOM CUrHan

B HekoTopbIx NporpaMmmax nocse onpeaenéHHoro BpemMeHu
pasnaértca curHan. OTkpoiTe Aseply npudopa u pasnenute
611000 UK NepeBepHUTEe MACO WK NTULly. Nocne 3aKpbiBaHUA
ABepLbl MOBTOPHO HaXMuTe KHOMKy Start.

Ha avcnnee HauMHaeTcA OTCYET BPEMEHW MPUrOTOBAEHNA B
BbIOPAHHON NMporpamme.

Mo ucreueHUn BpemMeHU NPUroTOBIEHUA

Pasnaérca 3BykoBoW curHan. OTkpoiite aseply npudopa uim
HaxxmuTe []. Ha ancnnee cHoBa NoABAAETCA BPEMA CYTOK.
KoppeKTrpoBKa

[Baxkabl HAXXMUTE KHOMKY (%] 1 BLINOSHUTE YCTAHOBKY 3aHOBO.

OcTaHOBKa

OanH pas HaXKMUTE KHOMKY Nnn OTKPONTE ABepLy npudopa.

PaboTa npuocTaHasnvBaeTca. MHankaTop Had KHOMKOW [ muraeT.

Mocne 3akpbiBaHWA ABEPLIbI MOBTOPHO HAXKMUTE KHOMKY .

OTmeHa pexunma

[Baxabl HaXMUTE KHOMKY (3| M OTKpOWTEe ABEPLY U OAUH pas3
HaXXMUTE KHOMKY [,

YKasaHuA

Mpun padoTe HEKOTOPLIX NPOrpamMm Bbl YEPE3 HEKOTOPOE BPEMA
yenblwmnTe curHan. OTKpoiTe Asepuy npudopa 1 nepemMellanTe

Homep nporpammbi HAduvana3oH Beca, Kr
Pasmoparu1BaHue
P 01 MacHom dapLu 0,20-1,00
P02 Kyckn mAca 0,20-1,00
P 03 LibinneHok, ubinne- 0,40-1,80
HOK KyCO4YKamu
P 04 Xneb 0,20-1,00

JloBeaeHue A0 roTOBHOCTHU C MOMOLLbIO
nporpaMmm asBToMatTu4eCKoro npuroToBieHux

C nomolblo 3 NporpamMm NpuroToBAEHNA Bbl MOXETE BapUTb PUC,
KapTodens v TyLWUTb OBOLLM

YKaszaHuf

Mocyna

[OTOBUTL MPOAYKTLI HY>XHO B MPUIrOAHOW ANA MUKPOBOHOBOW
neyn Nocyane C KpbIWKOW. A NpUroToBAEHNA pUca Hy>KHO
MCMosb30BaTh OOSbLIYIO, BEICOKYHO hOPMY.

MNoaroToBKa NpPoAYKTOB

B3aBeckTe NpoaykTbl. 3HaHne Beca HeoOXoAMMO A/1A YCTaHOBKM
nporpamMmbl.

Puc:

He MCMNOoNb3YNTe pUC BbICTPOrO NMPUrOTOB/EHUA B NMaKeTHKax.
[ob6aBbTe HEoOX0AMMOE KOMMYECTBO BOAbl COMNAcHO yKasaHWAM
npou3BOAUTENA Ha yNakoBke. Boabl AO/MKHO ObiTh, Kak Npaswio,
B 2-3 pasa 0osblie, Yem puca.
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KapTtoerns:

ANA NPUroTOBNEHNA OTBAPHOIo KapTodena HapexbTe CBeXui
KapTodenb Ha ManeHbKne, OAMHAKOBbIE KYCOUKKN. Ha kaxable
100 r kapTodena nodaBbTe OAHY CT./1. BOAbl 1 HEMHOIO COJIN.
Ceexue oBowwm:

B3BECLTE CBEXME OUMLLEHHbIE OBOLM. HapexbTe oBOLWN Ha
ManeHbkne, oanHaKkoBble Kycouku. JJoBaBbTe Ha Kaxasle 100 r
oBoLLlel oaHy CT. /1. BOAbI.

3ByKOBOM cUrHan

[Mocne oKoHYaHUA NporpamMmbl pasaacTcA 3BYKOBOW CUMHa.
[epemeluanTte NpoayKTbl.

Bpema BblaepHKH

Mocne 3aBepleHna NporpamMmmel NepemMellanTe NPoayKThl eLé
pas. [1nA BelpaBHMBaHWA TEMMNEPATYPbl HYXXHO OCTaBUTb UX eLé
Ha 5-10 MuHyT.

PegynbTaT NpuroToBAEHNA 3aBUCUT OT KauyecTsa NPOAYKTOB U KX
COCTOAHMA.

Homep npo- Hurana3oH Beca, Kr
rpaMmmbi
JoBeaeHne [0 roTOBHOCTH
P 05 Puc 0,05-0,2
P 06 KapTtodens 0,15-1,0
P 07 Osouwn 0,15-1,0

KoHTponbHble 6nrona B cootBeTcTBUU ¢ EN 60705

Ha npumepe aTmx 61104 NPOU3BOAUTCA NPOBEPKa KayecTsa u
NpaBUIbHOCTU YHKUMOHUPOBAHUA MUKPOBO/THOBOI Neun
KOHTPOMPYIOLLMMU OpraHamu.

B cootBeTctBMM co cTaHgapToMm EN 60705, IEC 60705 vnnn
DIN 44547 v EN 60350 (2009)

JoBeneHue A0 rOTOBHOCTU U pasmopaxueaHue C NOMOLLBIO MUKPOBOIJIH

MpuroToBneHue ¢ MUKPOBOJIHAMU

Bnrono MowHocTb MMKpoOBOJH (BT), BpemA npurotoene- YKasaHue
HUA (MUH)
Owmnert, 565 r 180 BT, 25-30 muH + 90 Bt, 20-25 MuH MocTtasutb hopmy Pyrex 20 x 17 cM Ha BpallatoLlytocA nod-

CTaBKy.

Bucksut 600 Bt, 8-10 mMuH

[MocTaBuTth hopmy Pyrex @ 22 cm Ha BpallatoLlytoca noa-
CTaBKy.

MsacHown pynet 600 Bt, 20-25 MuH

[TocTaBuTtb cbopMy Pyrex Ha BpallatolyrocAa NnoaCTaBKy.

PasmopamuBaHMe C MUKpPOBOJIHAMH

bnroao MowHocTb MMKpOBONH (BT), Bpema npurotosne- YKasaHue
HUA (MUH)
Maco 180 Bt, 5-7 muH + 90 BT, 10-15 MuH [MocTaBuTth hopmy Pyrex @ 22 cm Ha Bpallatollytoca noa-

CTaBKy.
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	[en] Instruction manual 2
	Ú Table of contents[en] Instruction manual
	: Important safety information
	Read these instructions carefully. Only then will you be able to operate your appliance safely and correctly. Retain the instruction manual and installation instructions for future use or for subsequent owners.
	This appliance is only intended to be fully fitted in a kitchen. Observe the special installation instructions.
	Check the appliance for damage after unpacking it. Do not connect the appliance if it has been damaged in transport.
	Only a licensed professional may connect appliances without plugs. Damage caused by incorrect connection is not covered under warranty.
	This appliance is intended for domestic use only. The appliance must only be used for the preparation of food and drink. The appliance must be supervised during operation. Only use this appliance indoors.
	This appliance is intended for use up to a maximum height of 2000 metres above sea level.
	This appliance may be used by children over the age of 8 years old and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or by persons with a lack of experience or knowledge if they are supervised or are instructed by a person responsi...
	Children must not play with, on, or around the appliance. Children must not clean the appliance or carry out general maintenance unless they are at least 8 years old and are being supervised.
	Keep children below the age of 8 years old at a safe distance from the appliance and power cable.
	Always insert the accessories into the cooking compartment correctly. See "Description of accessories in the instruction manual.

	Risk of fire!
	■ Combustible items stored in the cooking compartment may catch fire. Never store combustible items in the cooking compartment. Never open the appliance door if there is smoke inside. Switch off the appliance and unplug it from the mains or switch ...
	Risk of fire!

	■ Using the appliance for anything other than its intended purpose is dangerous and may cause damage. The following is not permitted: drying out food or clothing, heating slippers, grain or cereal pillows, sponges, damp cleaning cloths or similar. ...
	Risk of fire!

	■ Food may catch fire. Never heat food in heat-retaining packages. Do not leave food heating unattended in containers made of plastic, paper or other combustible materials. Do not select a microwave power or time setting that is higher than necessa...
	Risk of fire!

	■ Cooking oil may catch fire. Never use the microwave to heat cooking oil on its own.

	Risk of explosion!
	Liquids and other food may explode when in containers that have been tightly sealed. Never heat liquids or other food in containers that have been tightly sealed.

	Risk of serious damage to health!
	■ The surface of the appliance may become damaged if it is not cleaned properly. Microwave energy may escape. Clean the appliance on a regular basis, and remove any food residue immediately. Always keep the cooking compartment, door seal, door and ...
	Risk of serious damage to health!

	■ Microwave energy may escape if the cooking compartment door or the door seal is damaged. Never use the appliance if the cooking compartment door or the door seal is damaged. Contact the after- sales service.
	Risk of serious damage to health!

	■ Microwave energy will escape from appliances that do not have any casing. Never remove the casing. For any maintenance or repair work, contact the after-sales service.

	Risk of electric shock!
	■ Incorrect repairs are dangerous. Repairs may only be carried out and damaged power cables replaced by one of our trained after-sales technicians. If the appliance is defective, unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker...
	Risk of electric shock and serious injury!

	■ The cable insulation on electrical appliances may melt when touching hot parts of the appliance. Never bring electrical appliance cables into contact with hot parts of the appliance.
	Risk of electric shock!

	■ Do not use any high-pressure cleaners or steam cleaners, which can result in an electric shock.
	Risk of electric shock!

	■ Penetrating moisture may cause electric shock. Never subject the appliance to intense heat or humidity. Only use this appliance indoors.
	Risk of electric shock!

	■ A defective appliance may cause electric shock. Never switch on a defective appliance. Unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker in the fuse box. Contact the after-sales service.
	Risk of electric shock!

	■ The appliance is a high-voltage appliance. Never remove the casing.

	Risk of burns!
	■ The appliance becomes very hot. Never touch the interior surfaces of the cooking compartment or the heating elements. Always allow the appliance to cool down. Keep children at a safe distance.
	Risk of serious burns!

	■ Accessories and ovenware become very hot. Always use oven gloves to remove accessories or ovenware from the cooking compartment.
	Risk of burns!

	■ Alcoholic vapours may catch fire in the hot cooking compartment. Never prepare food containing large quantities of drinks with a high alcohol content. Only use small quantities of drinks with a high alcohol content. Open the appliance door with care
	Risk of burns!

	■ Foods with peel or skin may burst or explode during, or even after, heating. Never cook eggs in their shells or reheat hard-boiled eggs. Never cook shellfish or crustaceans. Always prick the yolk when baking or poaching eggs. The skin of foods th...
	Risk of burns!

	■ Heat is not distributed evenly through baby food. Never heat baby food in closed containers. Always remove the lid or teat. Stir or shake well after the food has been heated. Check the temperature of the food before it is given to the child.
	Risk of burns!

	■ Heated food gives off heat. The ovenware may become hot. Always use oven gloves to remove ovenware or accessories from the cooking compartment.
	Risk of burns!

	■ Airtight packaging may burst when food is heated. Always observe the instructions on the packaging. Always use oven gloves to remove dishes from the cooking compartment.

	Risk of scalding!
	■ When you open the appliance door, hot steam may escape. Open the appliance door with care. Keep children at a safe distance.
	Risk of scalding!

	■ Water in a hot cooking compartment may create hot steam. Never pour water into the hot cooking compartment.
	Risk of scalding!

	■ There is a possibility of delayed boiling when a liquid is heated. This means that the liquid reaches boiling temperature without the usual steam bubbles rising to the surface. Even if the container only vibrates a little, the hot liquid may sudd...

	Risk of injury!
	■ Scratched glass in the appliance door may develop into a crack. Do not use a glass scraper, sharp or abrasive cleaning aids or detergents.
	Risk of injury!

	■ Unsuitable ovenware may crack. Porcelain or ceramic ovenware can have small perforations in the handles or lids. These perforations conceal a cavity below. Any moisture that penetrates this cavity could cause the ovenware to crack. Only use micro...
	Causes of damage
	Caution!
	■ Heavily soiled seal
	■ Operating the microwave without food
	■ Microwave popcorn
	■ Creation of sparks
	■ Foil containers
	■ Cooling with the appliance door open
	■ Condensation in the cooking compartment

	Installation and connection
	Energy and environment tips
	Saving energy


	Environmentally-friendly disposal
	The control panel

	Rotary selector
	Accessories
	How to fit the turntable:
	1. Place the turntable ring a in the recess in the cooking compartment.
	2. Let the turntable b slot in place in the drive c in the centre of the cooking compartment floor.

	Note
	Before using the appliance for the first time
	Setting the clock
	1. Press the » button.
	2. Set the clock using the rotary selector.
	3. Press the » button again.
	Hiding the clock
	Resetting the clock
	Change the clock, e.g. from summer to winter time



	The microwave
	Note
	1. Press the 800 W button.
	2. Set‚:„‹ minutes using the rotary selector.
	3. Press the ƒ button.



	Notes regarding ovenware
	Suitable ovenware
	Unsuitable ovenware
	Caution!
	Ovenware test
	1. Heat the empty ovenware at maximum power for ½ to 1 minute.
	2. Check the temperature occasionally during that time.


	Microwave power settings
	Note

	Setting the microwave
	1. Press the required microwave power setting.
	2. Set a cooking time using the rotary selector.
	3. Press the ƒ button.
	The cooking time has elapsed
	Changing the cooking time
	Pausing
	Cancelling operation
	Note


	Cooling fan
	Notes
	Memory
	Saving memory settings
	Example: 360 W, 25 minutes
	1. Press the l button.
	2. Press the required microwave power setting.
	3. Set the cooking time using the rotary selector.
	4. Confirm by pressing the l button.




	Notes

	Starting the memory
	1. Press the l button.
	2. Press the ƒ button.
	The cooking time has elapsed
	Pausing
	Cancelling operation

	Changing the signal duration
	Care and cleaning
	: Risk of short circuit!
	: Risk of burns!
	: Risk of electric shock!
	Do not use


	Cleaning agents
	Caution!
	Malfunction table
	: Risk of electric shock!
	Troubleshooting

	After-sales service
	E number and FD number


	Technical data
	Automatic programmes
	Setting a programme
	1. Press the X button repeatedly until the required programme number appears.
	2. Press the ¼ button.
	The indicator light above the button lights up and a suggested weight appears.
	3. Turn the rotary selector to specify the weight of the dish.
	4. Press the ƒ button.

	The cooking time has elapsed
	Correction
	Pausing
	Cancelling operation



	Notes

	Defrosting using the automatic programmes
	Notes
	■ Preparing food
	■ Ovenware
	■ Resting time
	■ Signal


	Cooking with the automatic programmes
	Notes
	■ Ovenware
	■ Preparing food
	■ Signal
	■ Resting time
	Test dishes in accordance with EN 60705
	Cooking and defrosting with microwave
	Microwave cooking
	Microwave defrosting






	î Оглавление[ru] Правила пользования
	: Важные правила техники безопасности
	Внимательно прочитайте данное руководство. Оно поможет вам научиться правильно и безопасно пользоваться прибором. Сохраняйте руководс...
	Данный прибор предназначен исключительно для встраивания. Соблюдайте специальные инструкции по монтажу.
	Распакуйте и осмотрите прибор. Не подключайте прибор, если он был поврежден во время транспортировки.
	Подключение прибора без штепсельной вилки должен производить только квалифицированный специалист. Повреждения из-за неправильного по...
	Этот прибор предназначен только для домашнего использования. Используйте прибор только для приготовления блюд и напитков. Следите за п...
	Данный прибор предназначен для использования на высоте не более 2000 м над уровнем моря.
	Дети до 8 лет, лица с ограниченными физическими, умственными и психическими возможностями, а также лица, не обладающие достаточными знан...
	Детям не разрешается играть с прибором. Очистка и обслуживание прибора не должны производиться детьми, это допустимо, только если они ст...
	Не допускайте детей младше 8 лет к прибору и его сетевому проводу.
	Всегда правильно вставляйте принадлежности в рабочую камеру. См. описание принадлежностей в руководстве по эксплуатации.

	Опасность возгорания!
	■ Сложенные в рабочей камере легковоспламеняющиеся предметы могут загореться. Не храните в рабочей камере легковоспламеняющиеся пред...
	Опасность возгорания!

	■ Использование прибора не по назначению опасно и может привести к поломке. Не допускается сушка продуктов или одежды, нагревание домаш...
	Опасность возгорания!

	■ Продукты могут воспламениться. Никогда не разогревайте продукты питания в термостатической упаковке. Разогревать продукты в контейн...
	Опасность возгорания!

	■ Масло для приготовления пищи может загореться. Никогда не разогревайте растительное масло в микроволновом режиме.

	Опасность взрыва!
	Жидкости или другие продукты питания в плотно закрытой посуде могут взорваться. Никогда не разогревайте жидкости или другие продукты п...

	Высокая опасность для здоровья!
	■ Недостаточная очистка может привести к повреждению поверхности. Возможен выход энергии микроволн наружу. Очищайте прибор своевремен...
	Высокая опасность для здоровья!

	■ Через повреждённую дверцу рабочей камеры или её уплотнитель может выходить энергия микроволн. Не используйте прибор, если повреждены...
	Высокая опасность для здоровья!

	■ У приборов без защитного корпуса энергия микроволн может выходить наружу. Никогда не снимайте защитный корпус. Для осуществления про...

	Опасность удара током!
	■ При неквалифицированном ремонте прибор может стать источником опасности. Любые ремонтные работы и замена проводов и труб должны выпо...
	Опасность удара током!

	■ При сильном нагреве прибора изоляция кабеля может расплавиться. Следите за тем, чтобы кабель не соприкасался с горячими частями элект...
	Опасность удара током!

	■ Проникающая влага может привести к удару электрическим током. Не используйте очиститель высокого давления или пароструйные очистите...
	Опасность удара током!

	■ Проникшая в прибор влага может стать причиной удара током. Не пользуйтесь прибором при слишком высокой температуре или влажности. Исп...
	Опасность удара током!

	■ Неисправный прибор может быть причиной поражения током. Никогда не включайте неисправный прибор. Выньте из розетки вилку сетевого пр...
	Опасность удара током!

	■ Прибор работает под высоким напряжением. Никогда не вскрывайте корпус прибора.

	Опасность ожога!
	■ Прибор становится очень горячим. Не прикасайтесь к горячим внутренним поверхностям прибора или нагревательным элементам. Всегда дав...
	Опасность ожога!

	■ Принадлежности или посуда очень горячие. Чтобы извлечь горячую посуду или принадлежности из рабочей камеры, всегда используйте прихв...
	Опасность ожога!

	■ Пары спирта в горячей рабочей камере могут вспыхнуть. Запрещается готовить блюда, в которых используются напитки с высоким содержани...
	Опасность ожога!

	■ Продукты с твёрдой кожурой или шкуркой могут «взорваться» во время и после нагревания. Нельзя варить яйца в скорлупе и разогревать ва...
	Опасность ожога!

	■ Детское питание прогревается не равномерно. Не разогревайте детское питание в закрытой посуде. Всегда снимайте крышку или соску. Посл...
	Опасность ожога!

	■ Разогретые блюда отдают тепло. Посуда может сильно нагреваться. Чтобы извлечь посуду и принадлежности из рабочей камеры, всегда испол...
	Опасность ожога!

	■ Герметично запаянная упаковка при нагревании может лопнуть. Всегда соблюдайте указания на упаковке. Чтобы извлечь блюда из рабочей к...

	Опасность ошпаривания!
	■ Из открытой дверцы прибора может вырваться горячий пар. Осторожно откройте дверцу прибора. Не позволяйте детям подходить близко к гор...
	Опасность ошпаривания!

	■ При использовании воды в рабочей камере может образоваться горячий водяной пар. Запрещается наливать воду в горячую рабочую камеру.
	Опасность ошпаривания!

	■ При нагревании жидкости возможна задержка закипания. В этом случае температура закипания достигается без образования в жидкости хар...

	Опасность травмирования!
	■ Поцарапанное стекло дверцы прибора может треснуть. Не используйте скребки для стекла, а также едкие и абразивные чистящие средства.
	Опасность травмирования!

	■ Неподходящая посуда может лопнуть. В ручках и крышках фарфоровой и керамической посуды могут быть мелкие дырочки, за которыми находят...
	Причины повреждений
	Внимание!
	■ Сильное загрязнение уплотнителей
	■ Режим микроволн при пустом приборе
	■ Попкорн в микроволновой печи
	■ Искрение
	■ Алюминиевая посуда
	■ Охлаждение прибора с открытой дверцей
	■ Конденсат в рабочей камере
	Установка и подключение
	Рекомендации по экономии электроэнергии и охране окружающей среды
	Экономия электроэнергии


	Правильная утилизация упаковки
	Панель управления

	Поворотный переключатель
	Принадлежности
	Как следует вставлять вращающуюся подставку:
	1. Положите роликовое кольцо a в углубление на дне рабочей камеры.
	2. Вращающуюся подставку b зафиксируйте в приводном механизме c, расположенном в центре на дне рабочей камеры.
	Указание

	Перед первым использованием
	Установка времени суток
	1. Нажмите кнопку ».
	2. Установите время суток с помощью поворотного переключателя.
	3. Снова нажмите кнопку ».
	Отключение индикации времени суток
	Повторная установка времени суток
	Изменение времени суток, например, при переходе с летнего на зимнее время



	Микроволны
	Указание
	1. Нажмите кнопку 800 Вт.
	2. Установите поворотным переключателем ‚:„‹ мин.
	3. Нажмите кнопку ƒ.



	Указания по выбору посуды
	Рекомендуемая посуда
	Неподходящая посуда
	Внимание!

	Проверка посуды
	1. поставьте пустую посуду на ½–1 минуту в прибор при максимальной мощности.
	2. Во время приготовления проверяйте температуру.


	Мощность микроволн
	Указание

	Установка мощности микроволн
	1. Нажмите кнопку требуемой мощности микроволн.
	2. Установите время приготовления с помощью поворотного переключателя.
	3. Нажмите кнопку ƒ.
	По истечении времени приготовления
	Изменение времени выполнения
	Остановка
	Отмена режима
	Указание



	Охлаждающий вентилятор
	Указания
	Память
	Ввод в память
	Пример: 360 Вт, 25 минут.
	1. Нажмите кнопку l.
	2. Нажмите кнопку требуемой мощности микроволн.
	3. Установите время приготовления с помощью поворотного переключателя.
	4. Подтвердите нажатием кнопки l.
	Указания




	Запуск программ из памяти
	1. Нажмите кнопку l.
	2. Нажмите кнопку ƒ.
	По истечении времени приготовления
	Остановка
	Отмена режима

	Изменение продолжительности звукового сигнала
	Уход и очистка
	: Опасность короткого замыкания!
	: Опасность ожога!
	: Опасность удара током!
	Не используйте


	Чистящие средства
	Внимание!
	Таблица неисправностей
	: Опасность удара током!
	Что делать при неисправности?

	Сервисная служба
	Номер E и номер FD


	Технические характеристики
	Программы автоматического приготовления
	Установка программы
	1. Нажимайте кнопку X, пока не появится нужный номер программы.
	2. Нажмите кнопку ¼.
	Над кнопкой загорается индикатор, а на дисплее появляется предлагаемый вес.
	3. Установите требуемый вес блюда с помощью поворотного переключателя.
	4. Нажмите кнопку ƒ.

	По истечении времени приготовления
	Корректировка
	Остановка
	Отмена режима
	Указания





	Размораживание с помощью программ автоматического приготовления
	Указания
	■ Подготовка продуктов
	■ Посуда
	■ Время выдержки
	■ Звуковой сигнал

	Доведение до готовности с помощью программ автоматического приготовления
	Указания
	■ Посуда
	■ Подготовка продуктов
	■ Звуковой сигнал
	■ Время выдержки
	Контрольные блюда в соответствии с EN 60705
	Доведение до готовности и размораживание с помощью микроволн
	Приготовление с микроволнами
	Размораживание с микроволнами
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